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er staat niet wat er staat~ 

M 11i' 'h ff ( 1 
• ·• 0 H l J 0 o 

Die verlossingstaak v e:m die digter wat, soos in 

Afdeling 1 aangetoon 9 •n deur1opende en be1angrike 

motief in Opperman .so po'C5sie vorm, word selde direk 

uitgespreek in die gedi g , word eerder deur die ge-

dig gedem.onstreer, en sterJds n (is) het bee1d de vorm 

waaronder de gcdachto vorschijnt on technisch wordt 

1 . 'l t " ( 2 ver\vez 2~1 l J c •· . 

Tervvi11e van di(_~ crotor ge1dighcic1 on s1aaYJ.krag 

van die gedagte wend Clie digter die beo1c1 aan, want 

nhY verpes a1Jstrc:Jcsies en die 1 onsegbare' 9 hy moet 

konkretiseer, sy midde1e is aards, die sintuig1ike 

en die sinnc1ike ••.• h;y spreek deur be e1de, gebruik 

die sintuie en die oordrifto 11 • ( 3 

Daarom dat Vestdijk bewoor( 4- 11 dat het boold be-

1angrijkc:r is 9 essentieler is voor de poezie en voor 

de dichter ze1f, dan de klank enerzijds, de gedachte 

anderzi j ds l\!Iaar wanneer ik zeg 
9 

dat lH:t beeld 

essentie1er is dan de twee andere grootheden, heb ik 

niet het oog op een .ft.U§-p_!_i t_~_tief cri teriun.1, eon cri-· 

torium van moer of mindor 9 maar op een q_l.lali_jp: ttgf 

cri torium ••. 11 

So ook verklaar Vv'arren on Wo11ok ~ :rTho two 

main organizing princi1)1es of pootry, one of our con .... 

temporaries has saj_d 9 arc meter a11d metaphor •• 11 ( 5 

Di t -vvord •n kwa1i tatimvo kri torium ton opsigte 

van die go dig omclat moor as deur en:Lge andc;r mic1do1, d:Lo 

woord/ 
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woord van dio digtor mot bchulp van dio funksionolo 

be old 11 oorbolas li ( 
6word m.et botokcnis, 11 hotgoon niot 

anders zoggon wil dan dat dczo botokcmis algomcnor 

wordt, moor omvattond~ moor synthotisorcmd 11 • 

Na hiordic 11 oorbeladenheid 1
' van die digterlike 

woord v2rwys dr. Grove as hy se('l~ "In vergelyking 

met c1ie taal van die natuurwetenskaplike is die van 

die digter in '11 sekere sin onnoukeurig 
9 

dubbelsinnig 
9 

want hy is mindE)r eksak. Di t wat die natuurwetenskap-

like tot die minumum vvil beperk of he<:;ltemal wil ui t-

skake l as di t kan - die dubbellewe van woorde -- di t 

i::; juis dic0 voedingsbodem van die 1:;oesio. Die taal 

van die digter is ryk aan assosiasios. Dio vvoord hot 

'11 goskiedenis on dus sluimorcmdo moon tlikhodo ~ on dis 

juis hiordio moontlikhede wat deur die digter ontgin 

word. ,Lees maar~ er staat niet wat er staat' 
9 

se 

Nijhoff, en hiermee is een van die wesenlike trekke 

van die poer.lio aangodui. 

Die woord bot vir die digtor dus nie slogs ~ 

woordoboekbetokonis nio. Vandaar dat Van Wyk Louw 

Gr011S kan prac:.Lt Van 1 dj_Q nooi t- .. gc~hoorde dingo Viat 01i.l 

die grenso flikkor van ( sy) c1u.istor woorc1e' n. 

Di t kom dur:l wo::~onlih: noor nio op '11 oorbcladon·-· 

hoid vru1 die woord nio, maar op ~ heel oiosoortigo 

en be.sondorc geladenheid van die digwoord in teen~ 

stelling mot die gcwonc gebruiksfunks ie van die 

woord in die alledaagse taal. 

Dit i s sekerlik nie dienlik om hier al die 

middele na to gaan wat die digter ten dien::> staan OIL 

die taal te aktiveer tot poesie nie -"in die roods 

am1.gehaal de / 
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aangohaalde en ander werke ( 8 vvord hierdie sako brood-· 

voerig gonoeg bospreek. Ek wil slogs wys op die aan·-· 

wcmding en funksie van die b 1Jeld ten opsigte van. die 

betekenis Vall die go dig. 

Die beeldaanwending in die poesie on die teg-niek 

van die laaggodig hang ton nou.ste nwt mekaar saa:m ~ 

11 Allerboeicmdst wordt hot prolJloem van hot mogoli jkc5 

in do po~zio, wannoor hot ondorwerp niet moor do 

Jtwgeli jkhoid of mogoli jkhoden als zod.B11ig betro:ft 
9 

maar zolf, als ondorwerp, vorschillondo mogolijko 

intorprctatios toc;laat. In do Frcmso po~ziocri tick 

is hior nogal wat over goschraven. Men sprookt wol 

van 9 s c:ns SU}Jorpo:&6s 1 
1 op olkaar gostapoldo botoko-

nisson 1 waarmoc bedoeld wordt 9 dat ieder gedicht een 

structuur van hierarohisch geordende gedachten bezit
9 

die men er achtereenvolgens uit kan aflezen 9 - soms 

tot zeer versohillende sferen behorende gedachten, 

die elkaar niet buitensluiten, maar die iedor voor 

zioh met evenvool rocht als de andere als 1 hc;t 1 onder­

warp van het godicht l;eschouwd kunnon -vvorden. Hot 

zookcn 9 van do kant vm1 do lozor 9 naar 1
1 'rat de dichtcr 

nu oigonlijk be do old hocft 1 vcrliost dan grot,;ndools 

zijn botekonis : de dichtor heeft misschien wol vijf 

vorschillondc dingcn 1 bedocld', - on doze vijf 

1 ondorvvorpcn 1 of 1 gcdacht(m' zijn hem mogolijkonv-ijs 

niot cons allc bcwust gcwocst 9 to em hy hot godicht 

schrcof. Aangozion gcdichton 9 waarin de booldspraak 

op de voorgrond tracdt, zich uiteraard hot best tot 

zulk con mccrvoudigc intorprctatio lcnon, is hot voor­

al door de kcnnors van hot Fra:noo symbolismc, dat hot 

vcrschijnscl hot ourst is gosignalcurd men ka:n hot 

in / 
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in vrij zuivoro vorm bostudoron in do poozio van 

,St6phano I\f[allarm6 en Paul Valery. Doze noemde ik 

reeds, toen ik zei, dat men de ,functionele' po~zie, 

d.i. de poezie, die geheel op zichzelf is betrokken 

en de dichtorlijke functie tot thema heeft, ook steeds 

allsl2l:§_ kan opvatten, nl. als poezio met eon 
1
normaal' 

onderwerp, dat buiten haarzelve gelegen is' .(9 

Wanneer •n mens in gedagto hou die woorde van 

Opperman na aanleiding van die boustof en die vorm-

. ( 10 d. d. 1 d ' d. d' t t d . 1 gow1ng van 10 go 1g 9 n • a~ 10 1g or s co s Wl 

konkrotisoor, wil veraanskoulik, en dat Opperman so 

poesie gekenmerk word deur die ryke gedagte-inhoud 

daarvan ( 
11

, dan vol.g cUt logies dat hierdie poesie 

die waarheid van Vestdijk se woorde sal bevestig g 

11 Het ligt voor de hand, dat men de 
1 
sons superpo88s' 

9 

de meervoudige betokenissE.m, hot veel vuldigst zal 

aantroffen in godichten mot wijsgerigo inhoud on 

(12 stork booldondo vorm •• 11 

Dit is teen hierdio tyd duidolik dat wannecr 

molding gomaak word van die laaggodig, daarmoc bodool 

word die godig waarin •n mons vorskill.ondo ]?_s;tek~g_:g_:i._s_~ 

lao kan o~dorskoi, soos Eliot in 18o use 2f pootr~ 

~:J!.Ji....j;hc; __ u~.-9- of cri ticiE!E~( 13 ook praat van 
11
lovols of 

significanco 11
• Na aanloiding van •n drama dour 

Shakespeare, vorklaar hy ~ 11 In a play of Shakespeare 

you got several levels of significancE;. For the 

simplest auditors thoro is tho plot, for tho more 

thoughtful tho character and conflict of character, 

for tho more literary tho words and phrasing, for 

the more musically sensitive tho rhythm, and for 

auditors of greater scnsi ti vcmos:-::1 and understanding 

a/ 
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a moaning which reveals itself graduallyn. 

Maar selfs in hiordio 11 meaning 1
' is daar ook 

nog woor vorskillendo dimensios . Die term 11 laaggo- · 

dig " hou vorband mot hiordio betekenislae en ni e 

met die eerste lae wat Eliot noem nie, ook nie met 

die lae of strata vvat Warren en Wellek( 14aantoon n i e, 

behalwe die derde ~ 11 Tho Polish philosopher, Roman 

Ingarden, in an ing enious highly technical analysis 

of tho literary work of art, has employed tho methods 

of Husserl's 'Phenomenology' to arrive at such dis-

tinctions of strata. Wo need not follow him in every 

detail to see that his general distinctions are sound 

and useful ~ ther e i s , first, tho sound-s tratum which 

is not, of course, to be c onfuse d with the actual 

sounding of the words, as our preceding argument must 

have shown. Still this pattern i s indispensable as 

only on the basis of sounds can the second stratum 

arise ~ the units of meaning. Every single word vvill 

have its meaning, will combine into units in tho con-

tex t, into syntagmas and sentence patterns . Out of 

this syntactic structure arises a third stratum, that 

of tho objects roprosontod, tho 'world' of a novelist, 

the characters, the setting. Ingarden adds two other 

strata vvhich may not have to be distinguished as 

separable. Tho stratum of tho ' world' is seen from a 

particular viewpoint, which is not nec essarily state d 

but is implied. An even t presented in literature can 

be, for example, presented as 'soon' or as 'hoard' 

oven t ho same event, for ex~~ple , the banging of a 

door; a chara cter c a n be soon in its 'inner' or 'outer' 

cha racteristic tra i t.s. And f'inally, Ingarden speaks of a 

stratum/ 
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strattL.1l of 1 metaphynical qualities' (tho r:Jublimo 9 the; trac;ic, 

the terrible 9 the holy) of which art can give u.s con·-

tomplation. This stratum is not indispensable 9 and 

may be missing in some works of literature. Possibly 

the two last strata can be included in the 'world' , 

in the realm of represented objects. But they also 

suggest very real problems in the analysis of litera-

ture 11 • 

Soos die term 11 laaggodig 11 in hierdio .ondersook 

aangewend word 9 slaan dit op die betekenislae in die 

gedig, l,the sense of something behind, more real 

than any of (the) personages and their actionsn.(l5 

En veral deur sy beeldgebruik wek die digter nuwe 

betekenisse 9 nuwe kombinasies en skakeringe ~ 
11
When 

a poet's mind is perfectly equipped for its work, 

it is constantly amalgamating •.. always forming new 

wholos 11 .(l6 

Dit is insiggevvond om die tipioso laaggodig van 

Opperman te vergelyk mot andere uit ons letterku.nde 

om so die aard van die laaggedig duideliker te omlyn. 

Wanneer ons bv .•n gedig soos VVi:q._i£:Dl.a~ van Eug8n e 

Marais of •n £Iandv__9].__g_ruig_ van Leipoldt van naderby 

beskou, dan blyk dit dat ons hier te doen het met 

enkelduidige godigte. Watter :;spontanfJ simboliek 11 

daar ook al in die gediggie W~nternag afgoleeo mag 

word, foi t bly dat di t •n skildoring is van •n nagte­

like wintorlandskap wat dour •n verbasend fyne 

organisasie van matoriaal •n besondere pootiese 

skoonheid vorkry. Die gedig bly op con vlak bowoeg, 

sy botokcmi.s is enkel voudig en oop ~ 

Vv'INTERNAG I 
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WINTERNAG 

0 koud is die windjie 
en skraal. 
En blink in die dof-lig 
en kaal 9 

so wyd as die Heer se genade, 
1~ die velde in sterlig en skado. 
En hoog in die rando 
versproi in die brando, 
is die grassaad aan rooro 
soos winkende hande. 

0 treurig die wysie 
op die ooswind se maat, 
soos die lied van •n meisie 
in haar liefde verlaat. 
In elk' grashalm se vou 
blink •n druppel van dou, 
en vinnig verbleek dit 
tot ryp in die kou ~ 

Dieselfde oopheid, enkelduidigheid 9kenmerk ook 

•n gedig soos •n Handvol gruis ~ 

•n Handvol gruis ui.t die Bantam­
My liewe, lekker Hantam-wyk! 
•n Handvol gruis en ge droogde blare, 
Waboom-lJlare 9 ghnarrabos-blare! 
Arm was ek gister, en nou is ek ryk. 

Arm in herinnering 9 arm in verbeelding, 
Arm in onthou van die vroe~r jare 
Deurgebring in die Hantam-wyk. 
•n Handvol gras en gedroogdo blare 
Maak my 9 wa t arm was 9 koning- ryk -

Ryk in horinnoring, ryk in verboelding, 
Ryk in onthou van die vroeer tyd 
Toe die Hantam-wereld al die wereld 
Vir my vvas in die vroeer tyd. 
•n Handvol gruis en gedroogcle blare 
Vertel so veel van die wondorjare 
In my liowe lekker Hantam-wyk -
Waboom-blaro, ghnarrabos-blare 
Arm eergistor on nou skatryld 

Wat hul verstaanbaarheid betrof, die begryp 

van wat die digtor bedoel, stel die soort gedig 

waarvan hierdie twee as tipes kan geld, betreklik 

geringe eise aan die leser9 ook kan hulle geld as 

verteenwoordigend van clio digprocede in •n bepaaldo 

stadilli~ in die grooi van die Afrikaanse digkuns. 

•n / 
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n Bietjie ingcwikkelder word die betekenis 

V&""l die gedig, •n groter eis word aan die leser ge-

stel wanneer die digter die worklikheid gebruik as 

beeld, as konkretisering van •n gedagte of waarheid 

in die gedig. Twee van die maniere waarop die digter 

die werklikhoidsbeeld met die godagte kan kombineer
9 

is om in sy ui tboclding van die worklikheidsgegcvvo 

algaando die gedagte of ~oopassing daarmee saam te 

vleg Of om die idee agterna teenoor die beeld
1 

die 

illustrasie, as toepassing te stel. Van eersgenoem-

de procode is Die oue put van Totiu.s •n sprekende 

voorbeGld, terwyl laasgenoemdG motode gebruiklik 

goword hGt in die sonnet 9 waarvan Vroegherf.§. as 

illustrasie kan dien. 

DIE OUE PUT 

Ginds op n knoppie, ver gele§
9 

weg van die woel'ge werf en wee
9 

armoedig le en skaars beskut 
in middagslaap die oue put. 

Geen voel laat sy lied daar klink nie, 
goen doringboom sy skadu sink nie 
op loiklip-brokkies wat lo braai 
in middagglood so ligto laai. 

Vorwaarlosing so ongonade 
sprGok uit die stukko palo en drade, 
vvaarbinne staan •n slingerwiel 

die toegang tot •n diepe siel, 

tot swyggeheim van waterwonder 
wat rustig le in dieptes onder 

9 
tot sag •n windjie hulle ontwek 
voordat die kuddes bronwaarts trek. 

Intussen daal van hemeltinne 
deur somber ske:mering daarbinne 
•n langgespanne silwerdraad 
wat afglans op haar stil gelaat.-

•n Wyle 9 en dis al verlede -~ 
•n, klippie duikel na benedo ••• 
Waar kom die wekkertjie vandaan? •.. 
Hot die awendkoelto dit gedaan? ••. 

•n / 
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•n Wylo, on dis al ontrooring 
on alte wrodo rus-ontvoering; 
want nou gaan oop die deksel wat 
geheel ontsluit haar koele skat. 

Sy hoor naby en al tyd nader 
die skapies om haar heen vergader; 
sy open mild haar waterfles 
om al wat kom die dors te los. 

Di t put maar en sy gee maar i1mner, 
di t ·out mau.r en sy wei or nimmer 9 

net ~oos D mooder, so opreg, 
gee sy haar laaste druppel weg ~ 

Straks gaan die skapies almal weg weer, 
die putters skuif die sluitsteon reg weer~ 
en niemand dink dan langor om 
haar so vervallo heiligdom. 

Haar lewe is soos die moederlowe: 
by ondank immer bly te gewe 7 
maar 'k hoor, as hul het hoengogaan, 
diep onder tap ..• •n watertraan ! 

Die titol van die gedig laat roods goon twyfol 

dat di t hier gaan om die ui tbeelding van •n stuk work-· 

likhoid nie, nl. die ou-put. En tog, soos die be old 

van die put in die godig ui tgewerk word, vvord di t al 

hoe duidolikor dat die digtor •n botokonis op die put 

wil oordra, nl. dio van boeld van dio offervaardigo 

moedorliofdo. Daarom word die put dan ook langsamer-

hand gopersonifieor, mot die gevolg dat die oors:pronk1il::c 

beeld van die put as voorvverp ui t die werk1ikheid 

geleidelik vervaag en die beeld van die put-as-moeder 

al hoe duideliker word. Di t is •n soort filmtegniek 

waardeur die eon beold op die silwerdook langsamer-

hand verdof word en daarui t •n andor beeld tovoor-

skyn kom deur skorper beligting van die nuwe oeeld. 

Roods in die oerste strafe word die ouo put 'P. 

mens like attribuut toegeskryf, sy dit dan ook geyk~ 

die put 18 en slaap, maar dit is ook al. In strafe 

3 word die put nag meer vennenslik ~ daar ]
• 0 
• oJ sprake 

ve:m I 



van n'n diepo siel 11
, en hierdie toonemende 11 Vermens-

liking 11 word volgohou 9 die put kry solfs goslag ~ 

daar word molding gomaak van 11 haar stil golaa t". Die 

put word dus al hoc hcrkenbaarder. Daarom kan hior­

dio put so rus ook vorstour vrord dour •n 11 Wekkortjioi1
, 

on so word ook die dubbellowe van dic vvoord 11 ont-

rooring 11 in die scwondo strofo gewek. Lottorlik bo--.. 

token dit in hicrdio kontcks dat die water dour die 

klippie beroer is,maar teen die agtergrond van die 

al sterker wordendo volgehoue personifikasie 9 verworf 

die woord ook die betekenis van ontroering van die 

monslike goes - wok die verwagting van •n geostostoo-

stand by hiordie vormonslikte r)ut wat indordaad in 

die slotstrofe bovestig word. 

In hierdio sowondo strofo word ook die rykdom 

van hierdie put wat slaap 9 wat •n vrouegelaat hot, 

wat gowek en ontroord kan word, vcrmcld ~ 11 haa r koolo 

skatn. 

Gowok 9 word sy ook aktief ~ sy 11 hoor" die 

skapo, 11 open mild lmar wntcrfles 11 • Sy kry clus ook di e 

karakteroiensls::ap van vrygowigheid on wol volgohouu 

vrygewighoid ~ 11 sy vveier nirmner'1
• Daarom kom die 

eksplisiete vergelyking met die moeder eintlik as 

die verwagte logiese vol tooiing van die personifi--· 

kasie ~ 

net soos TI moeder, so opreg, 
gee sy haar laaste druppel weg~ 

In die slot~::Jtrofc hot die aanvanklike werklik-

heidstoneel foitlik geheel en al vervaag en biy die 

finale indruk van die gedig die 11 diepcrn bctekenis 

vvat die digter aan hiordic werklikheiclsgegewe toege ·-

voeg het ~ die put as beeld van die al tyd-gewende 

moederliefde/ 
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moederliefde, die moeder wat ook die smart van ver-

latenheid ken. 

So ontwikkel die digter dan geleidelik •n tweede 

lJetekenislaag in die ui tlJouing van sy go dig, •n pro code 

wat ook Opperman toopas, bv. in Ballado van die Grys-
.. 

]...Q..n9: (NEGESTER OOR NINEVE 9 bl. 1.3). Waar di t in Die 

oue pu~ die verskillende en steeds sterker wordende 

menslike en moedereienskappe van die put is wat mekaar 

releveer en die tweede inhoud van die gedig sinjaleer 
9 

is dit in Ballade van die Grysland veral die gevarieerde 

herhaling van die woorde 11 die rckenmeester kom 11 wat 

die dieper implikasie laat blyk en die rekenmeester 

laat uitgrooi tot die Groot Rekenmeester, God
9 

wat 

van die mens rekenskap eis. 

Aanvanklik betoken die woord urekenmeester 11 in 

die gedig die rekenmeester vir wie die persoon bevrees 

is omdat hy geld verdui ster het ~ 

Na tuine van die nag 9 waar neanligte blom, 
hot ok met haar gevlugy maar by my was 
die vrees - die rokenmeester kom. ·c ) 

bl.l4 
Maar as •n mens vier strofes verder •n gewysigde her-

haling lees, en wel mot die betekenisvolle. toevooging 

van die woorde 11 Verantwoord 11
, 11 Verslag gee" en 

11
sy 

eiendom 11
, dan kry 11 rekenmeester 1

' al '11 lJykomstige be-

tokeniswaarde 

0 die vrees t as dio rokonmoestor kom 
hoc sal ok kan vorantwoord 
on verslag goo van sy eiondom ? 

(bl.l4) 
En wannoor •n mens ten dordo malo die woord teekom in 

'11 nog wyer verband ~ v 0 " sy wereld 0 • a 9 dan roep die 

woord ook die benoemingswaarde in religieuse sin daar-

van op 9 verdig sy betekenis nog meer9 en dan veral ook 

direk na die aanskouing van die lente 9 die nuwe groei, 

die / 
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die wedergeboorte waaraan hierdie persoon geen deol 

het nie ~ 

'n Knop het in my keel gokom 
die oggend toe die peerboom 
in die steenkoolerf wit blom. 

0 as die re1cenEwester komJ 
wat sal ek van sy wereld 
nog kaJl wys aan hom ? 

(bl.l5) 

Nou is hierdie rekenmeester sinnebeeldig van God en 

hierdie Elan tipe van. die rc1ens van. vvie God rekenskap 

eis van sy rentmeesterskap op aarde. Nou beweeg die 

gedig nie slegs op die epiese vlak nie maar het TI 

religieuse implikasie ontvrikkel. Die telkens geva--

rieerde taalmilj_eu waarin die woord 11 rekenmeester 1
: 

voorkom, dui op •n veranc1erde stand van sake ---- deur 

die herhaling wat feitlik TI obsessie word, roep die 

woord ook die hele religieuse sfeer op. 

Die moontlikheid vir so TI betekenisverdieping 

is natuurlik tot •n groot mate begunstig deur die oe-

sondere lJundel vvaarin die gedig voorkom. met sy span-

ning tussen die aardse, sondige, en die geestelike, 

go ddelike, soos reeds in die ti tel NZGESTBR OOR NI~ 
, 

N::iVE aangedui~ ook deur die motto bo aan die gedig 

waarin ooJc die goeie teenoor die kwade gesuggereer 

word. Tog is di t deur die strukturering van die 

materiaal soos aangedui aan die hand van die woord 

orekeruneestc~r" 9 dat hierdie moontlikheid in die gedig 

self vervvesenlik word. Die vvoord "rekenmeester 1' kry 

dUS as It Ware driemaal kanS Olil SY SO te SG' telkenS 

met TI ryker betekenis binne die bepaalde konteks. 

Deur sy besondere gebruik binne die struktuur van 

die gedig ontstaan die implikasie die tweede 

betekenislaag wat op sy beurt die hele gedig 

aantas, ook die ander soos 0 grysland11 ~ rrek 11 , 

l,verwarde lJroers;; eintlik her-etiinologiseer. (l7 

"Die / 
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11
Die gedig se •n ding oor omdat hy nog iets wil se 11 ~ l S 

Binne die konteks van die gedig word die rekenmee s ter 

dus gemaak tot s imbool van God. 

Maar di e digter kan ook die simboliese betekeni s 

van die konkrete agterna goo ? d. w. s . na die ski l doring 

v an die worklikhcidsbccl d of gcbcure, soos •n mens bv . 

in die gediggie ~laraj\1a ~ola, (ENGEL UIT DIE KLIP,bl. S ) 

aantrof. 

•n Treffondo vo orbc old v an hiordie procode in 

ons digkuns is die sonnet V~oegherff:l_ dour N.P.van Wyk 

Louw. 

Die j aar word ryp in goue akkerblare~ 
in wingerd wat verbruin, en witter lug 
wat daglank van die nuwe wind en klare 
son deurspoel word? elke blom word vrug, 
tot selfs die traagstes; en die eerste blare val 
so stilweg in die rook-vaal bos en l aan, 
dat die takko van die l ang populiore a l 
teen oll{O lig te Ji:l.ore Witter Dtaan e 

0 Heor, l aat hierdio dao heilig word : 
laat a llos val wat pronk on s i oraad was 
of onkcl joug, en v6r wa s van die pyn; 
l aat ryp word, Hoar, l aat U wind waai,laat start 
my waan, tot al die hoo gheid oindelik v as 
on n akond uit my teerder jeug verskyn. 

In die oktaaf skilder die digter die herfstonool, 

en in die so~J t et volg dan die 11 toopassing 11 
- die 

twoe is dus konsokutief ~ die letterlike en die sim-

boliese. 

In ~lara Majola word in die eerste twee strafes 

die treurige verhaal van Kl ara Majola vertel ~ 

Klara Majola wou haar v ader 
toe die skeHer sak 9 gaan haal 
waar hy, die blinde, hout vergader:; 
maar Klara Majola hot verdwaal. 

Klein Klara Majola le vorkluim 
in die Bokkeveld so bros kapok, 
haar arms en bene bruin 
en kromgetrek soos wi ngerdstok. 

Maar in die dcrde strof.e skep die digter •n nuwe 

dimensie in die godig . Weereens deur ~ subtiel g e­

varieerde / 
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varieerde herhaling se die woorde hu1 se nog •n keer? 

word •n tweede betekenis gesinjaleer. Klara Majola 

word nou di e aangesprokene 9 en •n 11 ek" word in die 

situasie ingevoer. Die nbros kapok 11 uit die land-

streek die Bokkevcld se lug, word nou 11 die koue go-

weld •.. ui t die ruim 11
• Daarom, in hicrdie veran-

derde stand van sake betoken 11 Bokkovc~ld" en 11VerkluirD_n 

iets andors as in die eerste twee strofes g die dood, 

sterf ~ 

Klara Majola, die koue geweld 
sif stadiger oor my uit die ruim 9 

maar nooit sal ek in die Bokkeveld 
so wann 7 Klara T!Iajola 9 soos jy verkluim. 

Maar die karalcteristieke wyse waarop Opperman 

beeld en toepassing aanwend 9 is om hulle nie na mekaar 

nie maar wel gelyktydig aan to wend ~ in ko-oksistensie 1 

. . b" ( 19 ln Slnl lOSG. Van hiordie tegniek tref ons •n prag-

voorboeld aan reeds in Oppennan se eerste bundel, 

HEILIGE BEESTE (bl.22) 9 nl. die gediggie Naaldekoker 

Ek is die grys skrik 
wat sock tussen biesio en klip 
n a wator 9 soek na my beeld in jou 
mot die trillondo spel tussen vlug 
en skiolike self-aanskou. 

Van hierdie ko-oksistensio van boold en toe-

passing in die gedig wat dit tegelyk kompakter, 

boeiender en sogenaamd duisterder ( 20 maak, is Digte:r:. 
, 

(NEGESTER OOR NINEVE 9 bl. 28) en Padda~ (BLOM EN 

BAAIERD, bl. 81) karakteristieke voorbeelde. Aan albei 

hierdie gedigte le ten grondslag die gedagto van die 

skeppende taak van die digtor, maar in eersgenoemde 

dien die opskrif as sleutel tot die tweede betekenis-

laag of die simboliese betekenis van die gedig, terwyl 

die ti tel in laasgonoomde •n aankondiging is van die 

beeld/ 
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beeld wat in die gedi g Uitgewerk word. 

DIGTER 

Ek i s gcvan g 
en met dio stryd 
~rens in die ewighe i d 
op •n Ceylon verban 

waar a l my dr ange 
n a •n verlore vaderland 
ray dag na dag geeiland 
hou met horiDonnC:) en verlange 9 

en i n die geel gl oe d van die kers 
snags deur die smal poort 
van die wonder elke woord 
l aat ski k tot klein s tellas ies vers 

wat groei tot boeg en mas 
en t akelwerk - en die ui teindelike 
reis mot die klein skip 
ges lo te agter glas. 

Deur die aanwending van die woo r d "digter" i n 

die ti tel op •n besondere wyse 9 d . w. s . sander die be­

paalde of onbepaaldc lidwoord 9 word •n mens r eeds ge-

kondisionoer, as 't ware op die s tan dpunt van die 

di gtor geplacw . ( 21 So gcbruik 9 b enoem die woord nio 

di e saak 0 ·n bosondere of eon van die di gters nie 9 0 

maa r wel die digter as synde 9 die saak van di g ter--

wees , die di gter van alle tye en plekke. 

Di t is di e "eklf vrat a an di e woord is 9 die tip e-

v an-alle-digter s 9 en met hierdi e belangrike vo orb ehoud 

word nou elke volgonde woord in dio go dig geleos ~ so 

wor d elko saak wat dour die woo r do i n die godig bonomu 

word , dus t ot goloonthoidsimbool( 22 gomaak , word daa r 

simbolo in dio godi g gokonstituoor omda t die titel-

woord vir go ed i n die woordklank meepraat. 

Die simboolwaarde van 11 gevang 11 en nstryd" word 

ook versterk deur 11 ~rens in die mvigheid 11 (d. vv . s . ora l 

en te alle tye) en veral beklink met n'n Ceylon 11
, waar­

in die saak wat dour "Ceylon 1
; 9 gebruik saam mot die 

onbopaalde / 
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onbepaalde lidwoord •n~ ~ n 9 aangebied word 9 •n ab-

straksie is. Nouda t die perspektief op die s ake 

wa t gewoonlik in die taal deur die woorde benoem 

word 9 gewysig i s 9 v erdiep is 9 elko s aak tot simbool 

geaktiveer is 9 i s di t ook vir •n mens duidelik hoe 

die beeld en di e verbeeldo 9 boeld en toopassing 9 v an 

die begin af spannend naas mekaar aanwesig is in di e 

go dig . 

Vir dio Afrikaanse loser het die woord "Ceyloni' 

besondere betekeniswaarde 9 vera l g ebruik in die na-

buurskap van 11 gevang " 9 11 stryd 11 en 11 Verban 11 
- almal 

krygsterme. Die sake wat deur die woorde benoem 

word 9 ontvvikkel in hul onderling e samehang •n hele 

spel v a n implikas i es ~ dit word duidelik dat die 

digter van wie daa r in die tit e l gewag gemaak is 9 v er-

gelyk word met •n Boerekrygsgevangene wat tydens die 

Tweedo Vryheidsoorlo g na Ceylon verban is. Op hi erdio 

oiland 9 v or van sy vadorland 9 v erlang dio banneling 

na s y tuisland on hou hy hom tot l aat snags b os i g 

mot dio geleidelike opbou van •n skippi e in •n bottel . 

Die bottel met die skippie word uit e indelik in die 

see gewerp om op di~ wyse TI denkbe eldige reis n a sy 

verlore v aderl and te onderneem on die kont ak te herstol . 

In plaas v a n di e boold en di e to opass ing daar-

v an goskeio v an mekaar of na mekaar i n di e gedig te 

g ebruik 9 konstitueer Opp erma n in hierdie gedi g met 

elke woord •n tweede betekenis. Daarom betoken die 

uverlore vaderland" dan ook nie s logs Suid-Afrika nie 9 

maa r die eintlike geestelike tuiste van die digter 

waa rna hy verlang soos die banneling na Suid-Afrika . 

Die digtor wo r d dus voorgehou as •n banneling in die 

vverelcl. I 
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woreld van tyd en r>tof 9 en steeds verlangend na sy 

verloro tuisland. Er1 agt er ;; die goel glood van die 

l:::ors •.. " on wat daarmoo saamhang 7 lees •n mens dan 

die oorgogowo, noukourige en vooloisondo worksaamhoid 

van die digter. 11 Die smal poort van die wonder 11 berus 

dus OJ} die implikasie ~ die nou nek van die bottel, 

maar dit roep net die veraanskouingsbeeld deur impli-

kasie op en benoem letterlik die skeppingswonder van 

die woordaktiwi tei t van die digter. So het die 

dubbelbetekenis van die woorde al ·n tvvee-eenheid 

geword binne die struktuur van die ged.ig dat •n mens 

d.aarin lees die gedig wat geleidelik groei in verse 

en strafes soos die boeg, maste en takelwerk van die 

skippie in die bottel. 

Deurdat c1ie vvoordo nou sake bonoom wat •n eio 

simboolwaarde in die gedig ontwikkel het 9 weet •n mens 

d.at die sake ~ die reis met die klein skip geslote 

agter glas, ander sake impliseer ~ die getransfor~ 

meerde aktuali tei t in die gedig verewig waarmeo kon-

tak gomaak word met die ewighoid, die goostelike. 

Omdat die digter die dubbellmve van clio woord 

kan aktiveor 9 ka..Yl hy in sy gedig beeld on toc;passing 

in volkome ewewig, simbiose en gelyktydighoid hou 

so skep Opperman die laaggedig' •n kristal uWaarin 

vir •n fli tsende moment die 1 sin en samehang van dingo' 7 

die , ijstijd van hot lot' af to lese is 11
• ( 

23 

Maar nou staan •n gedig gewoonlik in •n bundel9 

daarbenewens kan •n mens di t plD,as ·binne clio helo 

oeuvre van die digtor 9 en as n mens eenmaal bewus is 

van die simboolwaarde van die sake bonoem dour sokere 

woorde, val di t j ou op wanneer daardie simbole, mis-

kien / 
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kion in mindoro of moordoro mate gowysig, torugkoor 9 

horhae,l word in •n dig tor so vvorlc. •n Godig bostaan nio 

in vollcdigo onafhanklikhoid on isolasic van die res 

( 24 
van die digtcr so work nio, ' · 

Wanneer •n mens dus woorcle soos 11 gevang 11
, 11 Stryd'', 

11 ewigheid 11
9 11 Verlore vaderland 11

9 11klein skip geslote 

agter glasn
9 
net so of effens gewysig in ander van 

Opperman se gedigte aantref 9 beho·u hullo naas hul go-

wono benoemingsfunksio ook hul simboolvvaardo 9 m. a. w. 

die woord nkryg'' impliseer bv. ,,strydn 9 en die saak 

11 stryd 11 wat bonoom word, implisoer iots andor.s as •n 

gowone oorlog. 

Met hiordie voorbohoud moot •n mens dus godigte 

soos Water- engel, JOERNAAIJ VJ!u"'J JORIK, Paddas en vole 

andere lees. So bv. roloveor clio vvoorde 11 Stryd" in 

nou maar twoo gevallo to noma. Di t }{ry dio bctoko:nis 

van dio kroatiowo vvorksaamhoid van die digtor. 

•n Boold vvat in tallo variasies voorkom in OplJCr-

man so pocsio, is dio van clio go dig as 11 dio klein 

skip gosloto agtor glas". Dit hou vorband mot Water----
04gol wa2.r daar sprako is van 11 'n spriotjic mos 2'0Vallf! C 

'-- J <.... • ..-' 

in doursigtigo agaatli 1 en vorm so •n sleutol tot die 

gedig, a fgesien van die fei t dat die godig voorkom binn e die 

konteks, in die nabuurskap van gedigte wat die kunste-

naa rswerksaamheid tot oncterworp hot. Die beeld hou 

ook verband met die glasstolp in die kwatryn Goes 
, 

(NEGESTER OOR NINEVE, bl. 40) 

Waar allos oers vorganklik was 
wok jy tot boolde agtor glas ~ 
wit duif9 groon blaar -- onder 
TI stolp TI skopp ing ewig vas. 

Dr. / 
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Dr. Grove vorl{laar n.a.v. hiordic kwatryn (Die nmvq, 

~9 .Q_grdes;)._9!l_ "Y_()_O_E_.OOI'deol 9 bl.l6J) ~,Die gedig • o o 

hot dan ook in die ocrsto plek •n suiwor biologioso 

vorldaring ~ duif on blaar word sim.bolo van •n lovvo 
------~ -=--·· 

wat dour dio skoppondc Goes gcwok is en noc; prona-

taal bcstaan. Hicrmoc kom •n mons vansclf 1)y die 

tvvcodc bctokcnislaag 9 vvaar die ti tel slaan o:p die 

sko:p:pcndo g oes van die kunstonaar wat onder die 

stolp van die godig a an die verganklike aardse dinge 

•n onvervroesbare karakter gee 
~;(25 

In JOERHAAL VAN JORIK kom hierdie beeld in 'n 

effens o.nder gedaante voor 9 dog wesenlik dieselfde 9 

bv. 
11
soos •n museum agter die stukke glas 11 en 11 SOOS •n 

mot in barnsteen" (bl.55). Die 11 kristal 11 kom voor 

in Nuwe Jerusalem (ENGEL UIT DIE KLIP, bl.40) on ook 

in };;"'!_Ro)-and H9];.st in BLOM E.L'T BAAIERD (bl.43)? in lg. 

bundcl trcf ons vcrdor aan die 11 glas van 'n klein dodo-

doos 11 (Gerrit Achterberg 9 bl.44) on die diamant in 

.~Jcom ~die_J?_g__g.j._e..rsl ( bl. 65) ~ bV • 11 'D kastccl fan 

kristal vvaar Gods lig ui t skyn. 11 •n Monr-J hcrkon ook 

hierdic simbool in P[J.ddas (bl.81) ~ 11 ryg ons die 

stringo liggios van die kuit." 

Dour middol van die dublJollowo van die woord 9 

die simbool gekonstitueer binne die gedig en binne 

die digter se hele oeuvre 9 le hy sekere verbande 9 

gee hy •n eenheidskarakter aan sy work, en deurdat 

die woord dus mecr as eenkocr kans kry om sy so te 

so, woro_ die betekonis daarvan al hoc ryker en 

dwingender. Di t kom dus neer op •n aktivering van 

die to..al wat die lowonsblocd van die po8sic3 is. 

Die gcdig Paddas dion as illustrasic van •n 

andcr / 
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andor~ by Opperman karaktoristioko, hantering van 

clio bGold on die toepassing ; die titel van die 

gedig dui op saaklike wyse die beeld aan waarop die 

gedig berus 9 die lJeeld wat tot ve8lduidige simbool 

geakti VGer word. 

Dat die begrip 11 paddas 11 cladolik plek maak vir 

clio simbool 11 paddas" mGt sy meorduidighoid, word 

reeds i n die oorste strofe boworkstellig dourdat die 

paddas 11 ontroern vvord dour die roan, die waters uit 

die hemol, die Gees van God (strofo 2) on begin koor, 

soos tortols. Rullo begin sing, horvat die groot 

gosprek tusson Skepper en skepsel-skepping. Die 

paddas wat nou nie moor not paddas is nio maar begena­

digdos van God, ontroer dour Gods Goes, sproek 

skeppondo woorde - •n bopaalde soort woord ~ 
0
stringc 

liggios van clio kuitll -- die digwoord. 

Die boold van die paddas word dwarsdour diG 

godig volgohou, alhoewel dadolik en golyktydig clio 

botokonis van die digtertaak daarin leef. Die paddas 

ryg dan ook 11 die stringe liggies van die kuiti! .• ntussen 

die biesies yan die steel~~ ui t. Terwyl hulle nog by 

die aardse leef 9 kry die paddas (digters) opdrag van 

God om dour as plaag op to tree, saam to Wl3rk aan die 

verlossing van Sy govango volk.(Slaan die 
11
govange 

volk 0 binne die raamwerk van hierdie bundel op die 

nie-blanko ? ) 

Net soos in .Pigt9r met olke woord die vverklik­

hoidsdinge dour 11 die smal poort van clio wonder" in­

goskoop is en die aktualiteit so omgeskep en ver­

duursaam is, so ook word die 11 stringe liggios van 

die kuit" geryg, word die uberg en ster" (die hoe 

en/ 
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en 1igtendc -- vg1. Nege-ster") die ,geeste1ike. 
II -- 9 ~ , 

die godde1ike, ui t die s1ym , 1Cllie borre1inge van die 

moeras van die he1e manl::olieke en sondige skepping 

ui t gespreeh: en aver1osi' in die godig . Vandaar dat 

die woord 1,berymtt volkome op sy plel:: is hier 9 om-

dat dio :~onsn moor as paddas beteken 9 omdat 11 paddas 11 

hicr maar die taa1vorskyni.ngsvorm i s van die saa};: 

of bogrip 11 dig tersn. In vorband mot die woord 

11 borymi' is die ui tors subtie1c on interessante dat 

vir die sang van di e paddas ( wat die di gters i s ) •n 

beeld V&J. die di g t(H' se werkwyse gebruik word. Wat 

. •n spe1 van simbo1iserende ass osias ies ~ 

Die digters vertolk die waarheid uit die werk-

1ikhe i d , gee sin daaraan ( 11 •• ui t die slym ber g en 

ster bory-1n ••• 11
) ; hu1le gee 1ig tend·-kreatiof open-

baring aan daardi e sin ( 11 •• ryg ons di e ;:;tringe 

1iggics van die kuit •.. 11
) tomiddo van die 11 bi os i os 11 

II 

en die ,13lyk, on daarmoo prys hul1o God. 

Na a l di e stryd van die bun dol k1 ir-'-l::: die v er­

soende sang v an di e paddas (dig t e rs) wat -- ook n a dat 

hul1e op Gods bevel opgetree het as plaag om Sy ver-

lossingsplan te help b ewerkstellig - - nou die s i n van 

a lles gevind het en Hom loof. 

Illustreer hi ordie twee g edig te 9 Di gte:£ en 

Paddas 9 die a a rd en funksie van die korter l aaggedi g 

soos d.eur Opperman beoofen 9 dan i s JOER.'l'fAAL V.AlT JORIK 

•n voorbeold v an die laaggodig van grootso omvang . Di t 

i s nie die oog1ilork om hier aan te toon hoe al die be-

tekenislae in hierdie epiese gedi g gekonstituoer word 

nio ( di t sou in hiordio studio oorbo.dig woos ) maar 

wel om kortliks aan te dui hoe die betekenislaag v a n 

Jorik/ 
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Jorik as tipe van die digter geskep word. 

Soos in Afdeling l reeds aangedui 9 gaan dit 

in JOEHNAAL VAJ.\f JORIK om moor as die blote verhaal 

van die spioen Jorik wat vanuit di e duikboot aan 

wal stap by die Moederstad, eon word met di e land 

en sy mense, akt i ef deolneem aan die volkstryd, om 

dan ten slotte weer gohaal to word. Tog i.s die 

simboliek nie •n enk elvoudige lyn wat oor die ver-

haal heen loop nie, maar die gedi g het drie-vier 

betekenislae wat tegelyktydig 9 in ko-eksistensio 

mot mokaar,in di e gedig aanwesig is. 

Roods die n aam van die fiktiowo held is dour 

die allitererendu titel skerp uitgehef en beklemtoon 9 

en die loser of die letterkundigc ondersoeker weet, 

of kan weet, dat die naam Jorik saamgestel is uit 

letters of lettergrepe van die digter Opperman so 
. . ( 26 

e1e name. Of dit nou buite-tekstuele gegowons 

is of nie 9 en of dit nou verkapto psigologisme is 

of nio 9 of di t •n ;,wort 11 hinoinintor:pre tieren" is of 

nio - di t is kennis waaroor •n mens b eskik of l<;:an 

boskik on vvat jou beslis (kan) kondisioneer by die 

loos van die gedig. Die gedig kom nou maar eonmaal 

nio na •n mons in •n valcuum nie, die towonaar is nou 

maar oenmaal in dio praktyk nio in die fles( 27nie. 

Die naam Jorik het dus van die begin af vir die 

leser •n 11 digterlike asDosiasie". 

Daarby weet •n mens 9 al het jy bloot Opperman 

se verse in kronologiese volgorde tot by hierdie 

gedig golees, dat dit in hierdie digter se po~sie 

dikwels gaan om die kreatiowe worksaamheid van die 

digtor as lDinstenaar. Wanne er •n mens dan JOElli\[AAL 

VAN I 
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VAN JORIK opneom on •n dusdanigc ti tel teekom, sal 

hiordie eni gsins rcdolike verwagting by jou opgewek 

word dat jy ook in hierdie gedig spore van dieselfde 

betekenisskakering sal aantref as in Opperman se 

ander verse? m.a.w. dat jy hier ook met funksionele 

poesie te make het. 

En wanneer •n mens op bl. 5 lees ~ 

verlang reeds in die vrot lug van diG boot 
terug na die heuwels van my vaderland~ ••. 

dan word jou vermoedc; nog vordor versterk 9 want 

11 •••• literary language ••. abounds in ambiguities 

•.. it is highly 1 connotative' ~~( 28 En ~ 11 The meaning 

of poetry is contextual : a word carries with it not 

only its dictionary meaning but 2m aura of synonyms 

and homonyms. Vvords not only have a moaning but 

evoke the m9anings of words related either in sound
9 

or in sense 9 or in derivation - or even words which 

are contrasted or excluded."( 29 

Hierdie woorde ~ 11 Verlang 11 en 11 Vaderlandil, reik 

bv. uit na Digte~ en ontwikkel so nie alleen ~ ver-

band met die r(:0s van Opperman so oeuvre nie 
9 

maar 

verkry ook betekenisskakeringo vvat met die eorsto 

oogopslag nio so stork na voro tree nio. 

Uit die ontleding in Afdeling 1 het reeds ge-

blyk die saamgestelde simboliek van die Jorikverhaal 

wat v<:maf die begin in noue samehang in die gedig 

aanwesig is en di t tot laaggodig by ui tnomendheid 

maak. Vir •n vollediger o:ntleding ·v-an hierdie Eu:;pokte 

van die gedig verwyc:1 eL na r1r.ce.~1 .Cloete se Amsterdar.1se 

dissertasie, Trek1f.r;;_rsw~ ..2E._Joernaal van Jorik .. 

Eon betekenislaag in die gedig verdien egter 

nader/ 
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nader ondersoek, en dit is wat dr. Cloete noem 

Jorik se 11 bepoinsing oor dio sin van die mensliko 

kreatiewe 1Nerksaamheid;' wat gesien kan word 11 aS 

•n bepeinsing oor die taak van die digter".( 30 

VAN 

die 

Hierdie aspek van die si:mboliek in JOEillTAAL 

JORIK kom veral a an die or do wannoor Jorik to on 

einde van sy lowe homsolf 0 • 
CtlG vraag stel (bl.55) 

,Moot ek in die kryg die brokkigo land, 
sy stede, sy dissols on dicro, noom 
oor sy grense van judasklip on sand 
deur diepseewaters, en soos TI museum 

agter die stukke glas altyd bewaar : 
die klompie 13oesmans wat om vuurtjies sit 9 
die Reiger, die Goede Hoop wat ewig vaar, 
die meeue en rysmiore in gelid9 

maar dat alles soos in •n akwarium leaf 
waar engolvisse uit die reio vlug, 
die hcgsel aan die mc3erminboursio kloof, 
on die gidsio koers hou bo die haai so rug ... 

di t allos, soos •n mot in barnsteon, 
besin binne die engtes van my lyf~ 
die land, die eeu en mense met my neom 
dour diepscewaters vir 'i1 ander kryg '1 

Was daar TI doel, TI vae dool on taak 
dat ok 'D ruk in hiordie land moos bly 9 

Ek hot aan allos dan to vas geraak 
om van sy mal vc.-:., on sy mens to skoi. 

Tog oonsaam tusson dio sterro en vviero 
dwaal ek 1 on die11 in my du.bbolo aard, 
in paaie vvat loop van die kliere, 
is ek van geboorte bestem tot verraad. 

Woon ek op die eiland ererH3 verstoot 
met waters wat owig om my mol en maal 9 

0 God, hoe vroes ok die klein duikboot 
wat more, vandag, my eendag kom haal' . 

Die woorde~ 11 dio kryg 11
9 11 dio brokkige land 11 on 

die andor wat daa rmoc vorband hou in die vraagstolling, 

nl. n'D ander kryg" 9 11 hiordio land 11 
9 11 die Oiland11 

9 hot 

kragtens die simbolioso implikasic van die godig 

roods botokoniswaarde op •n g.,osteliko vlak, in bo-

sander •n roligieuse vlak. Soos roods aangoclui, reik 

die / 
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die woorde daarbonevvens ui t na v erwanto vvoordo in 

Opperman so oeuvre, bv. die in die godig D=!:_g_j";e~ ~ 

Hier is ook sprake van die see wat Jorik skei 

van sy ein tlike vaderle:md 9 hy i s ook •n banneling , 

maar andors die krygsgevangen E: in ]2_igte:,r::, wat sy 

taak verrig en met 11 die klein skip geslote agter 

glas n •n reis, sy di t dan denkbeoldig , onderneem na 

sy vaderland, vra Jorik homs el f die vraag af of dit 

dan sy taak was om die dingo v::u1 sy one in tliko vader-

land, sy ballingsoord, "die eiland 11
, oor hul g ronse 

to no om dour die 11 diepsoowators n vir •n :;ander kryg[t 9 

m.a.vv. of hy die aktualiteit mo os verowig hot, die 

11 logos 11 daarvan gopoil hot on di t so moos voorb or e i 

hot vir di e ewigheid . En hy besef terdee dat dit sy 

taak was om hierdie omskopping, hierdie verlos s ing 

uit tydelikheid en stoflikhe i d, to bowerkstellig en 

dat hy hierin tekort geskiet het . 

Moor nog, die beolde wat Jorik gebruik om die 

wyso waarop hy sy taak moos verrig hot, aan to dui 

C, ••. soos •n museum agter die stukke glas bewaar •. • ::, 

ii ••• soos •n mot in barns teen •.• 11
) , hou dirGktG ver·--

band mot die vole rJoold.o vvat in Opperman so poosio 

voorkom vvaarm8 o hy die gcdig simbol i seor, soos r eeds 

hocrop aangetoon. 

Di t blyk dui dolik d~.:tt J orik hier as tipe v an 

die t aalkunstenaar, in besonder van die digter, praat 

en dat hy •n diep-religieuc->e opvatting van sy t aak 

openlJaar. Hy s ien di t as •n v an God opgelegde opdrag 

waarvan hy ook rekensk ap moot gee . Die woorde 11 kryg •: 

en 11 ander krygr• hou ook verband mot :Manuel , ,. die 

taai/ 
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taai o·u kryger 0 
1 - on da arom kry die voorhou van 

die offer (met stork assosiasios van Christus on 

sy offer) 7 soos ook die 11 koffer 1
: en dio 11kaartn, 

hier .b otokonis vir Jorik as tipe van die digter 

die self offer 9 selfkruis i ging van c1ie kunstenaar 7 

in die woorde van Opperman in ;I(up.J2...iE?_ ]?_oos ~ ( 31 , 

soos reeds vermeld in Afdeling 1 ~ 

11 En so 7 dat jy nie gans verlore voel 9 

neom hierdie kaart en di~ klein koffer. 
Onthou 9 jy moet t orwillo van die dool 
jouself, .soos ok eonmaal 9 govifillig offer.n 

(1Jl.l2) 

Godagtig aan sy opdrag hot J orik dan ook aan-· 

vanklik die land 9 cUe vverklikheid. vorken om die sin 9 

die nlogos" daarvan to poil g 

• • • • ·n hole worold. wa t hy moot on td.ok. 

(bl.l5) 

Hy moot ook 11 1Jinnelande in Sy n a a..-11 ontdek" (bl.l6) 

die binne-<Lande van die aktuali tei t, die godde-

like in die werklikheid. Hy moot in sy vereensel-

wiging met die skepping.::Jdinge nogtans die fyno balans 

tussen men.swees en kunstenaarvvoos bewaar, en daarin 

slaag Jorik aanvanklik ~ hy is bewus van die lJotrok-

like v an die aardso dingo, ja van die hole stoflike 

skopping 

I n oop grasvlaktos lo hy op sy rug 
on sien in groen n~glanse van -dio :3on 
•n werweling van vaU;:ios in die lug 
soos stippols in rooi kringo Om en 6m 

boweog, nos storro in die Melkweg pas 
waar oll{ocm slogs sy eio baa.n bosl{ryf 9 

en duiselig klou by aan diester se gras, 
TI klein rooivalk wat oor die dieptes krys 

(bl. 18) 

En tervvyl hy met V!iesa 11 kyk na die vuurtjie binne 

alle dingo" (bl. 19) en nOlllltmt die wondor van Hom 

(leer) / 
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(leer) ken, soos Hy hier eenmaal was 'i (bl.20), is 

Jorik h older bewus van sy roeping? verlang hy ook 

nog na sy geestelike vaderland g 

Hy voel in hierdie ruwe land nie tuis 
en stap langs slakbedekte rots en strand 
in die vervoering van die seegeruis 
verlangend na sy verre vaderland 

(bl.22) 

Tog is daar ook al by hom die wete dat 1 hoewel tyde-

lik, hy verbonde is aan die aardse dingo - die be--

vrussyn van die spanning tussen menswees en kunsto-

naarvveos ~ 

,Ek is aan alles tydelik verbonde 1 

en voor my oerste skrode QP die straat 
was ok roods skuldig on vorval in sonde 
diep in die klier on hart skuil die vorraad'. 

(bl. 23) 

J orik, bewus van die verraad dour sy r.a.onsliko verb on- . 

denheicl en van die moontlikheid van nog groter ver-

raad teenoor sy eintlike bestemming, vestig hom 

daarna in die binneland 9 in die Goudstad -~ vt.:r van. die 

some van die; waters wat hmo. met sy eintlike vaderland 

verbi.:n.d hot 9 en hier gaan hy al hoe moor op in die 

mc:nslike bedrywighede sodat hy volkomo vorraad plo eg 

teonoor sy taak wat ook sim.bolies word van cUe taak 

van die digter. Dit is belangrik dat hy sy verraac1 

ploeg ver van die 1\f.loederstad af in die Gouclstad 

die stad van die stofliko g hier word 11 die hoof van 

digtor en profeoti' o:pgeoffer aan die groot hoor. 
, 

(Vgl. Gr_Q_otst~c1 in NEGESTER OOR HINEVE 7 bl.3) 

Die Goudstad hou vorband mot die Grysland, die 

Ninove, die tipies-,modorno manifostasio van dio stof-

like soos dit in Opperman so digkuns tot uitdrukking 
, 

kom. (Vgl. voral NEG~'5STER OOR NIN:cNE ) • En hierdio 

grootstad waar die mons nio alleon biologieso 

verraad/ 
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verraad pleeg nie maar ook n geestelike, n religieuse, 

word ook simbool van die mens se ewige soeke na die 

stoflike, die Vi giti Magna9 ook van die hele materia-

listiese, sondige skepping. 

Deur die verbintenis met Erna, die verwekking 

van die kind, sy aandeel aan die versetbeweging, die 

aanneem van die omkoopgeld, raak Jorik so in die webbe 

van die aardso vasgevang, raak hy soseer uin fetters", 

dat hy ook soos •n Brandaan sou kon bid g 

Verlos ons van die strik. Heer, sny die koord. 

(Seance, ENGEL UIT DIE KLIP,bl.53) 

Dit is insiggewend dat dit juis is in hierdie 

oomblik van 11 vasraak in webbe" (bl.34) met Erna dat 

Jorik hom sy eerste gebed herinner 

uWat dryf en peil op my, •n diepseemyn?" (bl. 29) 

Aanvanklik hot hy, bewus van sy roepj_ng, geb id 

,Ge e U genade , laat ons vaar in U naam 
en geen rif of magnetiese myn 
ons ruk ui t die waters, soos •n miskraam 
op die bod e m verfrommel tot slym .. . ' 

(bl. 5) 

Nou kry die woord ukryg" ook •n ander betekenis 

dit is nie meer n geesteli ke kryg wat Jorik voer nie 9 

maar in hierdie veranderde stand van sake wanneer 

Jorik so vasgeraak het in die webbe van die aardse, 

word d i e woord . "kryg" ein tlik •n ironie op die be­

tekenis wat die woord vir hom moot he kragtens sy 

ware bestomming. Dit dui nou op sy aardgeri gte b e-

dryvvighede g 

Hy peins en glimlag - •n oorwonne volk 
vind in die kryg ook sy gehoime kryg 

(bl.30) 

Nou ervaar Jorik ook n ander v ervoering as to e hy 

oenmaal by die see gestaan het verlangend na sy verre 

vaderland, / 
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vaderland~ die vervoering voor die vli~gtuig sak as 

hy en Jakoos foto's neem. Simbolies van sy vasraak 

in die aardse is die beeld 

maar kringe strata gryp met spinnerak 
die groot mot op die hawe eind<e1i.k' vas 

(bl. 31) 

Wanneer Jorik beplan om die lewe van die onge -

bore kind te vernietig~ herken hy in die okselhaar 

van Erna skielik die gesig van Manuel 9 en weer hoor 

hy uerens" (bl.33) die gebed- in aanduiding ;van sy 

groeiende skuldbesef. 

Dit is in hierdio tyd wanneer hy beklem raak 

11 dat mens so onbewus in webbe vas kan raak" (bl.34), 

dat hy ook 'n ander kaa rt raadpleeg as die wat Manuel hom 

in die b egin gegoe hot. 

Meer en meer raak Jorik verstrik in die nette van 

tlie ma terialimne; ver1oen hy gl meer sy geeotelike' 

roeping, sy d.i t d.an, Oi)k ol1l· 'Cl::Le '·vOlk 11 vanui t eie lti:nde '1 

'n Ander 11 uur 11 (bl.41) breek vir Jorik aan, die 

uur van sy finale verraad teenoor sy ware bestemming ~ 

hy word 'n Judasfiguur, omgekoop dour die 11 Sanhedrin" 

(bl. 45) met 11 dertig daalders" (bl.46) 
1
die 11 silwerlinge " 

(bl.39). In hierdie uur van sy finale ondergang in 

die stoflike ( 11 ••• ek hot om dertig daalders God ver­

raai •. 9 11 bl. 48 9 bl. 50 ) klink ook weer die geb ed 

op, die enigste kontak nog met die goddelike. 

Oorweldig dour die skuldbesef van sy verraad 

teenoor sy goddelike bestemming terwille van die stof-

like, sy vrou en kinders, weet hy dat die beuel van 

oordeel vir hom blaas en dink hy weer aan Manuel se 

woorde da t hy hulle al tyd moet vervmg 
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,En w~nneer en hoB kom hulle my haal 
en neem na my eintlike vaderland ? 
Maar dit klink so alles na ~ jeugverhaal 
mens vergeet in die kryg die doel en verband'. 

(bl.53) 

Hier staan die woord ukryg'1 al in nouer verband weer 

met sy geestelike taak. Al hoe meer maak Jorik hom 

los van sy aardse bando9 daarom praat hy oak van sy 

uointlike vaderland"~ straal sy kamer se lig 11 molkig 

soos in •n kajui t" (bl. 54) soos voor sy aankoms in die 

vreomde land. En hy kyk weer in die 11 ou geel kaartn 

(bl. 54) van Manuel. Dan in die tyd dat die blare 

val, simbolies van sy eie lewe wat haas verby is, be-· 

sin hy hom op sy verraad teonoor sy roeping wat sim-

bolies geword het van die roeping van die kunstenaar 1 

die digter,en word die woorde ukryg11
1 11 agter die 

stukke glas", tt'n mot in barnsteen" ~ tt'n ander kryg", 

11 die eiland",almal oak in hierdie gespesialiseerde 

betekenis gebruik wat in die gedig gaandeweg gekon-

stitueer is. 

Jorik besef dat hy die aktualiteit van hierdie 

land moes verlos het van die tydelikheid en vergank-

likheid daarvan9 hy moes dit tydolose gostalte gegoe 

hot, ,, soos •n museum agtor die stukko glas al tyd be­

waar ..• " Hy moos die werklikhe'id omskep, voorberei 

hot vir die ewigheid, simbolies van wat die digter 

in sy gedig doen ~ 

dit alles, soos ~ mot in barnsteen, 
besin binne die engtes van my lyf ~ 
die land, die eeu en mense met my neem 
dour diepseewaters vir ~ andor kryg? 

(bl. 55) 

Hy besef dat hy udie Reiger" en 11 die Goede Hoop" 

ewig moes laat vaar hot, alles van hierdie land en 

mense / 
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mense moes verewig het, maar teenoor hierdie roeping 

het hy tekort geskiet omclat hy 1,aan alles dan te vas 

geraak ( het) om van sy mal va en sy mens te skei. 1
' 

Weens sy duolJele aard kon hy die versoening tusson 

die aardcJo en die go dele like 1 die 11Wiere n en die 

11 storro 11 nio bo,slog nio - simbolios van die vcrsoon--

ing tussen monswoos on kunstonaarwoes waarvan Opper-· 

man in K~-g;!:_~?_.J.§_jJO..£.§. ~ praa t. J orik kon nie soos die 

bannelin{; in l?b~t.c?_E die werklikheid van 11 'n Ceylon'' 

inskeep in 11 die klein skip geslote agter glasn en die 

kontak met sy 11 Verlore vaderlandn behou nie. Jorik 

het op sy 11 eiland" tc vas gegrooi -- hy hot nie 9 soos 

Manuel hom gemaan bot, banneling gebly nic, maar 

burger geword van sy onointlike vadorland on so vor-

raacl geploog toonoor sy Opdraggowor soos Dabor op 

bodektoliko wyso voorspol hot uit die speelkaarte. 

I 'Noon ek op die eiland erens verstoot 
met 1.vaters wat ewig om my mol en maal ? 
0 God, hoe vrees ek die lclein duikboot 
wat more, vandag 9 my eenclag kom haal .:' 

(bl. 56) 

:1':1:1 wanneor Dabor dan verskyn in die stormgeweld en 

die basuin blaas (die Laaste Basuin wat Gods oordeol 

aankondig) on dit skyn asof clio ondergaande aarde roep 

oro. God so genade, besef Jorilc sy laaste uur het aange·-

breek. Hy sien in hoe hy die geestelike verloen hot ~ 

1 Hot ek die by go lowe van die gees 
binne 'l1 ligblou middeloeuse nag 
en al die karnavalle van die vlees 
met blote brein besweer tot holder dag ? 

Sou ek met Kruis die groat galeie Gods 
langs bamboes-oilande van plek tot plek 
bevaar en eindelik verby die Rots 
die nuwe aardo in Sy naam ontdek ? 

Dan hot ok Hom van die begin vorlo<3n •. ' 

Jorik/ 
(bl.58) 
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Jorik bcsof nou di e waardeloosheid van die materiele 9 

die betreklikheid daarvan9en hy identifiseer hom met 

Judas. :By hal te 33 (die getal hou verband met die 

lewonsjare van Christus op aarde en versterk die as-

sosiasic van Manuel mot Christus) hoar hy die vorlos~~ 

sonde woordo van Manuel 

~~ •.•..••..... Ko1!.1 9 in Sy naam • 
E:k, wat hier eenmaal in die tyd on vleos 
ook was 9 necm jou i n Sy genado saam 11

• 

(bl.59) 

Ook vir Jorik as tipc van die digter is die ver~· 

los s ingsdood van Christus van krag . Nie alleen word 

die offer van Christus en die verlossing wat Hy so be-

werks tellig hot in Opperman se poi3sie simbolies van 

die taak van die kw~stenaar nie, maar ook is die ver~ 

loss ing wat Christus bring vir die sondige mens en 

sko:rlping van krag vir die sondigo kunstenaar. Want 

die kunstenaarskap is in dio poosio van Opperman , so os 

ook duidelik plyk ui t JOERNAAL VAN JORIK, '11 religious 

opgovatte taalq vandaar ook die toecioning van die go·-· 

nado van God dour Christus vir Jorik as tipc van di e 

digter. 

Begenadig verdwyn Jorik dan in die mis en die 

water, saar.a met Manuel en Dabor 9 soos hy ook uit die 

water saam met hulle gekom het. Hy is op pad na sy 

eintlike vaderland. 

So sien '11 mens hoe in JOERNAAL VAN JORIK 9 by 

die ander daarmee samehangende betckenislae wat in 

die ge dig geskep word 9 die gedig ook die poetiese 

verwesenliking is van die opva tting van die digtertaak 

en die konflik wat dit meobring weens die eise wat die 

verlossings t a ak aan die kunstenaar stel 9 soos Opperman 

dit/ 
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di t kunsteoretios verantYvoord in ~(-~~~.?. _i[l _ _})_o.:'J.i.Cl.) 
+ + + ' -r 

Die laaggedig bri:n.g d.io kwes.sie van die sg. 

duisterheid van die mee.ste moden1.e po~sie en in be-

sonder die van Op:perman aan die ordo, maar na die 

ondersook na die prinsipes waarvolgens die laaggedig 

gesk8p word 9 is dit seker nie nodig om hier as apolo-

geet vir die sg. dui.sterheid van Op:perman se verse op 

te tree nie. 

Dat die lJeeld die vvesenlikste aspek van die 

poesie ui tmaak 1 het ·bv. Vestdijk betoog in De glanzQI1de 

kiem.cel ( 32 , en di t ii::1 reeds ;:.tangetoon hoe Opperman 
-----~=- ') 
hom oor die vormgeviing van die gedig in h.ic~rdie opsig 

uitlaat ~ dat die digter abstraksies verpes 7 dat hy 

moet 'konkretiseer, dat hy deur beelde spreek. 

Maar die sg. duisterheid van die verse le nie 

daarin d~t die kunstenaar Yeats se masker of Nijhoff 

se flui tjie gel;ruik nie, maar hoe hy dit gebruiko 

VanWyk Louvv wys daarop( 33 dat die digter wil 

von.o. 9 hy hot diG drco.t.ng om wat hy aa.n insig in die 

wGrklikhGid vel"\\ver:fi het, tot tydelose gestal:te. te -vo:r'J:n. En 

o1;1dat die digter 11 'n wete van die eindelorJe geskakeord.-

heid 9 van die rykdom. aan st:ruktuurlae ~ m:m spannings 

in die heelaln uit sy kL.uls '.Villaat spreek 9 bepaal dit 

sy vormgewing, word die tekstu.ur van sy gedig hegter, 

stel die gedig •n hoer eis, die eis van kreatief lec:)s 

aan die kant Vi-.lll die leser. 

En juis deur die skep va..D. si:mbole, die konsti-

tuering van betekenislae in die gedig veral met behulp 

van die volgehoue ontginnine van die stofgegewe of 

1;eeld, is die poesie nie meer so uoop" nie, kry •n 

mens ~·die dans van die sluiers 11
• ( 34 

Dr. I 
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Dr . A. P. 
( y:: 

Grove\ J laat hom soos volg uit oar 

bierdie saak ~ 0 Plclcs dat oHs onssclf verlocn as ons 

die land van die digter lJinHegaan 9 wil ons 1.vette v oor--

skryf 9 wil anD eis dit wat ons kan verstaan 9 dit wat 

nie scernmak nie 9 want allc pyn en erns en intellek-

tuelo inspanning lok verset uit . Die hele c:; e es 

vvaannee ·oaic van ons poesie hier in Suid~-Afrika be-

nader 9 is dus v orkoerd 9 ons hele ins telling ctaarteen--· 

oar . Vlaar so 'Il ge es heers 9 karl die klag van duister-

heid nic uitbly nie . 

Hierdie vroes vir intc:llektuele inspanning 9 v i r 

selfvorloonende oorgmw dok die probleem egtcr maar 

godooltclik . Baio ocrlike l osers en po~sieliefhebbers 

in die ware sin van die woorc1 9 i s deur hierdie nuwe 

kuns afgeskrik . Ons hot hi e r eintlik met 'n probleem 

t e doen vrat allo tyo en volkGro r aak . •n Groot digtor 

b ov.,reeg OlJ die voorJ;:>unt van die tye 9 skep die geskiede---· 

nis in die fJin dat hy betcl::: eni s en rigting [;e<.~ a8.n die 

begeertes en n e i g ings wat diep in die onderbowuste v ru\ 

di e volk le 9 da t hy soos •n magneet di e staal n a bovro 

bring . Aan daardie nuwo wat hy ontdok 9 gee dio digtor 

dan gostal to in vormo wat clio massa ontstol en v or-

b ys tor •. o 

So •n profoct kan nie dadelik deur die volk crkon 

word nie (anclers sou by geen profeet wees nie) 9 vnmt 

met sy seldsa:mo gmves en fynontwikkelde intu1sie lei 

hy langs paaie wat vir die gowon 0 sterfling duister 

is . Die onkoling is dinamies 9 bewoeg langs gevaarliko 

on 1 ongckaa rte woe ' 9 die mas sa is traag 9 bang vir di e 

dingo wat s y rus v ors toor . JJill to g , n a jaro 7 as die 

laastc skot ~~ goval hot, is dn nr c\.uisondc 9 sclfs van 

die I 
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dio bi ttorsto toonstandors 9 \Nat die noodsaaklikheid 

van die omwenteling soos •n vanselfs:prekendheid aan-· 

vaar. 11 

Dat daar sedert die verskyning van Die __ d~~~st?..:t.~ 

_cl~B_jJ_§l.X: meer klaarheid oor die sg. duisterheid van die 

moderno po~sio gekom hot, word bowys dour die stolling 

vvat l\1erwe Scholtz maak in .!?.tCL. danEL_'[B.Xl._die ~~1--t:l.i?-E..!S. ( J (j 

11 Die gcsprel1:: oor dio vorsluiordo, vorvvikkoldo poesio 

word gelukkig al deur heelwat kritici volkome saaklik 

gehou. Die losers van die duister vers is nio meer 

enkel besig om die duisterheid. te verdedig nie 9 hulle 

is besig 011.1 die aa:r·d en. die funksie claarvan to probo,; r 

peil. IlillTlors, soos Elder Olson tereg bewoer~ 1 Obscurity 7 

like clarity, is not a criterion of art but a device 

of art 9 it iEl folly to condemn a work because it does 

or does not entail the use of a given device. 1 1
' 

In Di e nmve dans ( 37 verkla::1r dr. Grove ook c1at 

die :::1pontane? oo:p gedig in die modorne tyd moet pl2k 

maak vir die kriptiese 1hog goboude 9duister vers. Een 

van die redos hiervoor i.s dat die moderne digter met 

sy sterk kunstenaarsbewustheid hom begryplikenvys 

voortdurend besig hou met die probleme van sy ambag 9 

en omdat 11 die digter afskeid neem van die betekenis--

vornouende aktuali toi to, kry die vvoorde ,1n dubhel·he-

tokenis (,loos maar, or st::1at niet wat or staat 1 ) 9 

sodat die-laaggodig tot stand kom, diu,palimpsost 1 

waarvan Marsman praa t in Tg.l'lQ9)- en. };::J;'_£..i_s_." 

Duistorhoicl in dio waru sin van die ·Noord kan 

natu.urlik ontstaan as clie digter self nie tot klaar-

heid geraak het nie of wa:nneer sy vormgewing onvol-

kome is 1 maar 11 the successful poem is a set of 

organised / 
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organi sed and controlled relations"(~B en om ton 

vollo dour to dring tot die soort gedig stel wel sy 

eiso n:an die poesio-·ondorsooker. 

Des te veeleisender word die taak van die loser 

a.s by nie alleen die taalwaardes en die strul{tuur vaE 

die gedig volkome moot aftas nie 9 maar saam met die 

verstaan van die digter se eio sil-Jbolo soos dit in sy 

work gesker) word en {selaai word met 

besondere betekeniswaardes 9 hy ook nog die digter so 

verwysings, openlik of bedoktolik 9 na die geskiedonis 7 

die literatuur o.s.m. moot peil~J9 
Dit is egtor die gooio reg van die digter om 

hierdie middele aan te vvond, want dit sprui t voort 

uit die aard van sy kunsbeoefening. Daarom verklaar 

Brooks en Warren tcreg ~( 40 11 BGcause 9 thorofore 9 of 

our deep-settl e d language habits 9 praise of a poet 

for his use of 1 ambiguous associB.t:lons 1 
9 and emphasis 

upon indirection as a characteristic of poetry 9 can 

easily suggest that the poet is trying to be difficult 

or obscure. I t can oven suggest that reading poetry 

is primarily an exercise in detecting the hidden re·~· 

ferences and unrc:weling tho problems that tho poet 

has cunningly sot for us. Nothing 9 of course 9 could 

be more absurd. But we may avoid falling into this 

absurdity if we sec clearly how the method of poetry 

differs from that of oxposi tory proso 9 and why in-· 

direction is an essential part of tho method of poetry. 

In this connection 9 it may help also to sulx:lti tute 

for 'indirection' and 'ambiguity' ~ terms which insist 

upon the difference between poetic statoment and 

prosaic statement -· other terms that relate more posi-

tivcly / 
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tivoly to tho effect that :poetry aims to give. 

Poetry, as wo have said~ does not lead 

_q_~rec_-tJ,.:,: to its subject ; it encompasses its sub·,· 

j ect. What seer:J.s to be .=i:I~9-j_~2.2.:t:LQ.:Q when measured 

against the standard of t vvo --dimensional expository 

1)rose 9 is really massiveness and density. By tho 

srune token, 1 ambiguity' is soon to be' do:ptb. &"ld 

riclmessn. 

Di t is weens hicrc1io toogovoegdo 1;derde': 

dimensie in die poesie wat verkry word deur die 

valle ontginning van die moontlikhede van die taal 

dat die werklik goeie gedig nie afslyt nadat n mens 

di t vir die tweede of derde of sewende keor gelees 

het nie. 
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11 Wie schri j ft 7 schrijv; in den gcost van doze zoo 
'l_] ~.. ·. ( l 

-~~ _ .1. .l".'-'-ars111.a'n • 

Die gedig is geen stul-ckie OJ) rym ,:sobragto filo-· 

sofio nio ~ dour die besonclere organisasic van stof-· 

(!,ogowc on taal 9 die bosondore han t uring van die ma to--

riaal, kort01::1 7 wa t Brooks on Warrc:m noc:::J_ die drmnati--· 

. ( 2 d' ' . l " d' sor1ng - van 10 ma-cl~rJ_aa 1 \VOI'Cl 10 

wereldjie met •n eie be.staanDreg. Die digteT vorkondig 

nie dour sy gedig nie; die ge dig spreek self, demon-

stroor. Wanneer daar dus van die vorlossingsmotiof 

in die poesie van Opperrnan gepraat word, moot •n mens 

jou ook duidelik daarvan rekenskap gee watter verskil 

dit sou gemaal: bet indien Opper man hierdie verlossings--

gedac;te bv. dour Iiliddel van o1;stelle ui tgespreek hot 

die vorskil dus bv. tus sen ~~}-1;~1~2-j~§ . ]?..Q_q_s_ ~ ( 3 aan die 

andsr kant. 11 If poetry is a form of t comJimnication' 9 

yet that 1.vhich is to lJe comE~uni.catod i[:.i the poem it ... 

solf 7 and only· incidentally the experience and the; 

thought which have gone into it. Tllo p::Jem' s ·· exis--

toncc is somcvvherc between tho -vvri tur and tho reader 9 

it has a roali ty which is not sj_mply t:w roali ty of 

. (t. 
what tho writer is trying to 'cxprcss 1 

•• ,
11 

r Wosonlik 

koE,_ di t hiorop noor dat die opstol ui toraard die vcr-

lossingsmotiof moet verkondig, dit bly by teoretiseerj 

tervvyl die gcdig deJwnstreer -· ., , o , tho best poetry 

supersedes both rr:;ligion and philosophy 11 .(5 
Die/ 

___ ,.. , _ _ ~,._ • *' --- ~ ..-. _ . ,,.._.- ~._ ,.,,..~ , ,..__,._.-..-. • _,. • ---•~c• .. ,, ... , . - , . ...-.. •-....-.. ·-~· -··• . -. ¥ .-... _. ,.,.._._. •• _,.,,~, • . • __ __ ,., _ __ _. _. _ _. ·· ·ot.e-•.--• -•··----~--- ---,.,.,.--....----..-,----<--•-----~----"·-- __ ,_,__.._. ---· 
+ Ek gebruik die woord 11 oerteks n hi or om daarmee 

'n geskrif aan to dui wat ouer is as Opperman se lJ08sie 7 

in gevalle soor3 die JVIiddeleeuEJe gedigte solfs oeue ouor 7 

vvaarna hiordio digter in sy verse vorwys of vva t bv. as 
basis 1 aanloiding of motto daurvoor chon. 
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Die verlossingsgedagte gaan in Opperman se 

poesie glansryk in vervulling weens die diepte, rykdom 

en dramatiese karakter daarvan. So gesien 9 word die 

verlossingsgedagte soos verwesenlik in die gedig, •n 

aangrypende en boeiende werklikheid. 11 And until we 

have done this we have merely dealt with the poem as 

an argument, not as a realized experience."(G 

Op een aspek van die gedig 11 as a realized expe­

rience" wat hom sy eiesoortige karakter gee in verge ­

lyking bv. met die opstel 9 is reeds gewys, nl. die 

hantering van die beeld en die simbool met sy meer­

duidigheid. In die voorafgaande deel is daarop gewys 

hoe die digter in die laaggedig op hierdie manier sy 

stofgegewe aan ~ volgehoue ontginningsproses ondcrwerp 

om so betekenislaag na betekenislaag op verrassende 

wyse daaruit te laat opstaan. 

In die versdrama PERIM1DROS Vill~ KORINTHE verklaar 

hierdie heerser-digter (bl. 69) g 

Ja, Vader . Die rym neern ook ~ hele lewo in beslag 
jou doc-m en dink, jou soe:k na ander en jou wag. 
Jy leer ou woorde kantel tot •n nuwe samesyn 
sodat hul dan presies bepaalde vreugdes wek of pyn. 
Jy is ~ hecrser, net soos ons, maar jou gebied 
is gans die skepping ~ die mens, die ster, die riet. 
Jy is die tamariskboom, die spreeus wat daarin sit, 
sowel sluipmoordenaar as heilige wat staan en bid, 
en jy skep na eie wil, maar tog na aangevoelde wet, 
•n nuwe ryk wat langer lewe as die me()Ste ryke het. 

Hierdie woorde geld ook ten opsigte van die middel e 

wat die digter kan aanwend om die waarheid uit die werk-

likheid te laat opglans en TI tydelose skoonheidsgestal-

te daaraan te gee in sy poesie. As heerser wa t •n nuwe 
' 

onverganklike ryk wil skep deur middel van die woord, 

gebruik die digter oak die li terere verwysing om •n by­

komstige betekenislaag te kons ti tueer 9 om •n nuwe dimen­

sie aan sy gedig te verleen. Vanselfsprekend gebeur dit 

nie in elke gedig nie en geskied die literere verwysing 

op verskillende maniere, net soos daar oak vele ander 

verwysings / 
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verwysings is behalwe die letterkundige (geskied­

kundige, mitologiese, godsdienstige e.s.m.), maar 

om die begj_nsel daarvan as poetiese struktuurelement 

en sy funksie in die gedig aan te toon, is dit genoeg 

om die aandag te vestig op die liter~re verwysing, d. w. s . 

di~ na meer of minder bekende lett~rkundige werke. 

Hoe hierdie verwysings voorkom in Opperman se 

poesie, duidolik herkenbaar 1 of die aanhaling a<:.lngewend 

in sy oorspronklike vorm, of wel ook versonke en dus 

Gkaar·s herke:nbaar mndarf; ·; cHt · vlees en bloed van die 

gedig geword het, d.w.s. hoe die oerteks geintegreer is 

en verder ook hoe dit bydra, indien wel, t ot die lading 

van die gedig met 'n ryker botokenis---di t moet van geval 

tot geval beoordoel word. 

Net so min as wat dit moontlik is om binne die 

bestek van hiordio studio ~llo verwysings in die poUsie 

van Opperman na to gaan, net so min is dit sekor ook 

doenlik om selfs alle liter8re verwysings en toespelings 

na te speur en die funksionele waarde daarvan af te 

weeg. Genoeg is dit om n paar karaktoristieke gevalle 

to ondersoek van hiordie procodo in die aanwending 

waarvan Opperman nie alloen by •n orkendo digtradisie 

aansluit nie 9 maar oak van sy grootsto werk geskop het. 

HicC)r het ok veral die oog op die sonnctreeks Br_andaa11 

in EHGEJ.J UIT DIB KLIP on Kronick va-:.llJCr~s~i§m in BLOT-/I 

EN BAAIERD. 

Funksioneol aangewond is die liter@re verwysing 

geen ydele vertoon by die waa ragtige digter nie~ maar 

dit open binne die konteks van die gedig vensters op 

ongekende werelde. Ook stel die literere verwysing 

geen ongewettigde eis aan die leser en lewor dit geen 

onoorkomelike beswaar nie. Daarom verklaar Brooks en 

Warren g 11 When we come;; to read traditional literature y 

we/ 
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we usually find that all the allusions have been 

cleared up for us, that generations of editors and 

scholars have prepared the text s and given us notes 

and comments. The fact that the poet originally 

u sed allusions therefore does not disturb us. We have 

been accustomed to it from school days. We tend, how-

ever, to take a different attitude when we confront 

a poem, like 1 Prufrock 1 
, by a contemporary poet. Wo 

f ee l that we ought to got it more eas ily and more 

i mmediately. If we do not have already at our dis -

posal the nec essary information, we are inclined to 

think that the poet is willful or p(;)rvorse or proud 

of his learning . It is perfectly true that poets 

sometimes are willful and perverse and proud of their 

learning. But c an we , on the other hand, take our own 

ignorance at any given moment to be the norm of poetry? 

If we are not willing to make that rather conceited 

assumption, then it is our responsibility to try to 

remedy our ignora nce. The critics and scholars are 

there to help us. Then we can try to see if the a llu-

sions in a particular poem are rea lly functional, if 

they really do something for the poem . 11 (7 

Hoeseer ook ge rntegreer in die gedig en hoeseor 

die gedig ook •n eio werold vorm , die vorwysing verbreok 

d i e sg. i solasie van die gedig en reik uit na buite die 

were l d van die gedi g .+ En as ~ mens nie hierdie ver-

wysings verstaan nie, begryp jy ook nie die gedig volkome 

nie, word die seggingskrag va n die gedig verarm on verflou. 

Die li terere verwysing, funk.sioneel en onontkomelik aangc;)-· 

wend, dra by tot daardio eienskappe van die gooie gedig g 

tl 0 0 0 0 g '3, I 
----···-----
+ Vir die voorbe e lde wat ok in hierdie hoofstuk aanhaal 
om die funksi e van die litcrerc vcrwysing to illustrcer, 
is ek baie vorskuldig aan die opstel van dr.A.P.Grov6 : 
Dt~. in die f~os in Bo§JJ~ . .9..1::0_1).£S .JJ_or po8sie. 
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..•• a richness, a massiveness, and a depth that is 
II 

baffling if we try to account for it as the padding 

out •.• of what seems to be the overt and specific 

statement that the poem makes.u(S Die literere ver-· 

wysing hoef dus geen versiering te vre8s nie maar kan 

n middel tot objektivering wees, soos in die po~sie 

van Ho oft die dikvvels so gevvraakt e 11 dekora ti ev:e :I 

element daarin •n funksionele middel is mn te ontkom 

aan geestesnaaklopery en nie net •n ui ting is van 

modosug nie. 

Die gedig se 11 betokenis 11 le in sy hole struktuur 

opgesluit, en van hierdie struktuur kan die verwysing 

•n belangrike bestanddeel ui tmaak. 

Hierdie integrasie van die literere verwysing 

in Opperman se kuns, hou verband met wat hy no em die 

selfkruisiging van die kunstenaar,(9 waarna ook T.S. 

Eliot verwys in sy opstel Tradij;ion~l__:_li'le i]].di vidual. 
(10 

t_§;lont ~ ,1W'hat happens is a continual surrender of 

himself as he is at the moment to something which is 

more valuable. The progress of an artist is a continual 

s elf·-sacrifice 9 a continual extinction of personality. n 

Die li terere vervvysing word, net al deur die fei t 

dat dit aangewend word, verhef tot 11 iets waardevollersn 

as vvat die digtor self kan verwoord 9 di t word •n objek-

tiewe getuie, •n ho~r gesag waaraan die digter hom 

onderwerp en waarop hy hom tegelykertyd beroep om 

grater geldigheid aan sy gedig te gee 9 want steeds bJ_y 

die strewe by •n digter soos Opperman om afstand te 

doen van die betekenisvernouende aktualiteite. En
9 

funksioneel en onvermydelik aangewend, cl.w.s. met die 

regte uintensity of tho artist i c process, tho pressure, 

so to speak, under vvhich the fusion (tussen die oerteks 

en/ 
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en die nuwe gedi g ) takes place .... o 
11 ~ ( 

11 word 

hierdie procede van integrasie •n kragtige middel 

in die hand van die digter om die stofgegewe te ont-

breek, die 11 engel ui t die klip 11 te 11 Verlos 11
• 

Die literere verwysing van hierdie aard i s nik s 

anders as die 11 flui t 1
' waarvan Ni jhoff in De pen o_p_ 

l2.§-J2ier praat nie - Eliot se 11 objective correlative::~ 

11 The only way of express ing emotion in the fo rm of 

art is by finding an 'objective correlative' :; in other 

words a set of objects,a :situation, a chain of eve.:nts 

which shall be the formula of that particular emotion? 

such that when the external facts 9 which must termi-

nate in sensory ex1Jerience 9 are given 9 the en10tion is 

immediately evoked".(l2 

Uit die amal gamas ie wat ontstaan h et deurdat 

die digter ook die vreemde element 11 deur die smal 

poort van die wonder 11 laat gaan het 9 word •n nuwe, 

verrassende eenheid gebore wat bydra tot die tref-

krag van die gedi g 11 the sense of something behind 9 

more real than any of (the) characters and their 

actions. n ( l3 Hierdie nuv-~e eenheid 9 fu;Jie 
9 

l aa t blyk 

die sin 9 die 11 logosn, die patroon wat die digter in 

die skynbaar sinlose en die ve r ga:n.klike 9 die chaos 9 

ontdek d.eur sy gedig 9 die orde wat hy daarop afdwing 9 

~ orde wat skeppend en verlos send is. Tereg beweer 

Eliot ~ 11 For it is ultimately the function of art,in 

imposing a credible order upon ordinary reality 9 and 

thereby eliciting some perception of an order in 

reality, to bring us to a condition of serenity, 

stillness and reconciliation; and then leave us, as 

Virgil left Dante 9 to proceed toward a region where 

that / 
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that guide can avail us no farther. 11 (l4 

Die literere vervvysing as struktuurelement 

of as substraa t in dj_e gedig kan net so •n belangrike 

instrument wees in die hand van die digter in die 

organisasie van sy gedig as enige ander wat hom ten 

diens staan 9 soos bv. die beeld en die dissipline van 

die ritmiese patroon of die rym. Daaroor val nie te 

redeneer nie ; alleen of dit funks ioneel is en of dit 

maar blote vertoonsug is 7 of wel TI ydele poging om 

moeilike en n duistere 11 poesie te skryf. •n Digter 

moet sy po8sie skryf soos hy kan ; die leser moet dit 

vat soos hy dit kry. 

Reeds in Oppennan se eerste bundel 1 HEILIGE 

B:;ESTE 9 is di t opvallend hoe •n groot aantal gedigte 

steun op die wye belesenheid van die lesers; wesenlik 

het •n mens hier te do en met verkapte verwysings 1 lite­

rer en andersins . So sou die sonnet Hooft (bl.2 6 ) 

van sy volle draagwydte en trefkrag inboet indien dit 

die leser ontbreek aan kennis van hierdie Nederlandse 

Renaissance-digter se poesie 9 in bes onder sy liefdes -

verse ~ 

Sy verse he t met swier en groot getal 
maar ook kunsmat i g soos TI parkfontein 
se waters oopgeruis tot skone val 
van ewewig en klank en kleur en lyn. 

Die druppels het geblink soos blou kristal 
\lvaarin die lig van Griek en die Romein 
se nuut-herrese son uit verre dal 
•n rooi deur die versproei de woorde skyn • 

Veel woorde het hy so gestort -- al was 
dit soms met waan 1 weet ek dit moes gebeur 
omdat my denke ook v erskole hou 

onder die vorm, deursig tig soms soos glas, 
onder die wind-bewoe waters dour 
al t yd die sku gestalts van •n vrou. 

Op dieselfde wyse eis die gedig Williarn Blake 

(HEILIGE BEESTE, bl. 84) ook voorkennis van hierdie 

Engelse/ 
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Engelse skilder 9 digter en mistikus. In albei hier~·· 

die gevalle doen die vorm van verwysing diens as 

beeld, as objektiveringsmiddel vir die subjektiewe, 

die gestal te waaragter die digter homself verskuil-~-

11 Wanneer je de versvorm opneemt, alleen het gevoel 

van anderen. 11 ( 
15 

Op soortgelyke wyse bevat van die kwatr;yne in 

die reeks pev~akers (BJJOM EN BAAIERD) •n kernagtige 

karakteristiek van die werk van daardie digters ~ bv. 

die venvysing na die kristal by A. Roland Holst, die 

gestorwe vrou by Gerrit Achterberg en die 11 tintinkie-

taal 1
' van Totius 

IN MEMORIAM 

Telkens as hierdie volk van God afdwaal 9 
sal hy in Afrika so klip on kaal 
herinner word hoe groot Hy is 
deur die tintinkietaal van Totiuso 

(bl. 45) 

Die verrasscndo skorphcid, raakhoid en bondig­

heid van die karakteristiek kan alleen tot die leser 

spreek wat vertroud iE:.: met die werk van hierdie kuns--

tenaars. Nie verniet noom OplJerman die kwatrynreeks 

Bewakers nie ~ hierdie persone is vir hom bewakcrs 

van die geestelike, die 11 blom" teenoor die bedroigende 

chaos, die 11 baaierdn -·hulle is elk op sy manier, 

maar dan voral die woord.kunstonaars, net soos hy self, 

11 nagwagte 1
' wat die 11 ou kasarm 11 bewaak. Die digter 

slui t hom op hierdio wyso aan by •n tradisie en verloen 

so goldighoid en •n uni versole verband aan sy eie work. 

•n Nog intiemer kennis van die letterkunde vereis 

di t om 1behalvve die letterlike betekenis, die volle im­

plikasie van die titel Iv.lijn herte met luste ghevaen 

(HEILIGE BEESTE, bl. 44) te begryp : die aardgebonden-

heid wat ewig-menslik is en van die vroegste tye af 

die/ 
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die geestelik-bewuste mens gekwel het 9 steeds kwel 

en sal kwel, hoedat in die poesie ·n oplossing vir 

hierdie spanning gesoek word 9 soos ook die sitasie 

uit die Middeleeuse gedig + bevestig. 

Met .Qlat,._b_9ek (BLO:M EN BAAIERD 9 bl. 63) 9 die 

toespeling op die dagboek van die Voortrekker Louis 

Trichardt 9 het n mens eintlik met n grensgeval onder 

die li terere verwysings te malce 9 maar di t illustr(::er 

nogmaals die funksie daarvan . Die titel Clat bo ek 

stel reeds in vooruitsig die kriptiese 11 aantekeninge", 

die pionier wat nuwe bane moet oopbreek. In hierdie 

geval wil die digter nie alleen die brute werklikheid 

verken soos Trichardt nie maar ook die taalmoontlikhede . 

Met so •n ti tel 9 wat in wes e niks anders is as •n 

literere verwysing nie, word die leser nie a lleen op 

•n besondere manier voorberei 9 ingestel op die gedig 

nie, maar die gedig kry ook telkens •n algemener gel dig-

heid, dit word losgemaak van die bloot subjektiewe 

•n nuwe perspektief word in die gedig oopgoslaan. 

In •n ander vorm tref •n men s die li terere verwysing 

in die digkuns van Opperman aan, en wel as motto of 

subtitel van die gedig. In hierdie geval i s die letter-

kundige verwysing nie so •n integrals deel van die gedig 

nie en val eintlik buite die raamwerk van die gedig . 

In die geval bv . van Ballade val}_ die Grysland (NEG ESTER 
I' 

OOR NINEVE 9 bl. 13) lees •n mens tussen die ti tel en 

die gedi g 

Die vroe~re boere-paradijs 
is nou ~en molshoop, groot en grijs. 

TOTIUS : Trekkerswee. 
In I 

+ Hadewijch : Stropht,sche gedichten 9 Twee liederen ll , 
vs. 162 (Bouman : ~1i_ddeln~£_erlan_~e bloemlezing met 
g_ranuna ~_i ca. , Two c de druk J.. 
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In die eerste plek dien hierdie aanhaling uit 

Totius se epos om die benaming 11 Grysland" vir die 

Witwatersrand, Johannesburg, te ondersteun. Maar 

daarby, en juis d:Lt is die belan grikste funksie van 

die sitaat, word hiermee die ouer gedig opgeroep met 

sy ui tbeelding van •n deel van die Afrikanervolk se 

ondergang in die stoflike en oom Gert se profesie 

van die voorwaarde tot die herryseni~3 van daardie 

volk. •n Mens word nou gedwing om die moderne ballade 

teen hierdie agtergrond van Totius se gedigNereld te 

lees '- daar word •n verband geskep tussen die twee 

d ' t d - ,, ,, ge lg e ~ ie 11 vroegre boere-paradijsfi is nou eers neen 

molshoop, groot en grijs" - die toestand in die wereld 

van die moderne gedig is nog benouender as in die van 

TREKKERSWEE, soos die ballade op dwingende en drama-

tiese wyse demonstreer. Dit is nie net die Afrikaner 

van een periode uit die volk se geskiedenis wat in die 

11 grysland" ondergaan nie, maar dis •n waarheid wa t ook 

vir die moderne mens geld. Gesien teen die agtergrond 

van TREKKERSWEE kry Opperman se gedig onmiskenbaar 

simboliese betekenis, n ander dimensie wat in die gedig 

met ander middele verder gekonst i tueer word soos reed L=:l 

aangetoon. 

Ook in Opperman se gedig is daar •n aanduiding 

van die heropstanding waarvan oomGert reeds geprofe-

teer het - •n geestelike lou terin g ~ 

n Knop het in my keel gekom 
die oggend toe die peerboom 
in die steenkoolerf wit blom. 

(bl. 15) 

•n Nog grater brug slaan Opperman wanneer hy, ook 

buite die formele patroon van die gedig, by Legende 
., 

y_~g_ d~~-§:t:_£g~el]:.,gge.~ (NEGESTER OOR NINEVE, bl. 16) •n 

aanhaling/ 
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aanhaling maak uj_t Vondel se drama NOACH: 

1,Het water rijst aan 't hart". 

Net soos dj_o sitaat uit TRNCKERSWEE in die 

geval van Ballade van die Grysland kry die teks bo­

aan hierdie moderno legondc TI besliste liter§re 

funksie en is di t geensins •n stukkio versiering of 

•n interessante kuriosi tei t nie. Met die vermelding 

van die water wat aan die hart rys 9 word die be­

skrywing van die drenkelinge en hul liggaamlike onder­

gang ook op •n geestelike vlak geprojekteer ~ die lig­

gaamlike ondergang word simbolies van •n geestelike 

ondergang. So word daar dour die motto TI bepaalde 

stemming gewek, TI besondore ins talling by die loser 

geskep. Die korngedagte van die gedig word hier op 

saaklike wyse aangedui. 

Ook in •n ander opsig word ·n bykomstige dimensie 

aan die gedig toogevoeg dour die aanhaling. Dit word 

'Yl getuionis van die owigo ondorgang van die mens in 

elke tyd en die redding deur die genade van God
7 

want 

nie alleen word die verband gele tussen hierdio "le­

gende" en die drama van Vondel nie, maar ook •n nog 

groter historiose perspektief word oopgeslaan ~ die 

verhaal van die sondvloed soos beskryf in die Bybel 

Genesis 7, Dit is dus TI treurspel wat telkens in dio 

tyd afgespeol word. 

In hierdie govalle hot 'Yl mens to doen mot die 

onmiskenbare literere verwysing dour middel van die 

titel of die motto bo-aan die gedig, alboi eintlik 

buite die raamwerk van die gedig. Hoewel tradisie, 

konvensie 9 dit die ontwyfelbare reg van die digter 

gemaak het om die titel van sy gedig so TI benoemings­

funksie te laat verrig, is ook die sinryke verwysing 

as subtitel of motto sy goeie reg mits dit estetiese 

funksie / 
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funksie het soos in bogenoemde gevalle. Hier dra die 

sitate onmiskenbaar daartoe by om die dramatiese aard 

van die gedig te versterk deur die wek van spannings 

wat binne die gedig teenoor mekaar afgespeel word. 

Di t is •n middel in die hand van hierdie digter in die 

ontginning van sy stofgegewe. 

Die literere verwysing kan ook binne die formele 

patroon van die gedig voorkom, volkome aantoonbaar of 

wel so vlees en bloed van die gedig dat dit skaars 

herkenbaar is. Nogtans bly dit verwysings, lyne binne 

die gedig wat vra om na buite verleng te word, (l6 so-

dat die isolasie van die gedig wat bv. deur dr. Lindes 

in haar proefskrif(l? verdedig word, van binne die 

gedig uit aangetas word. En hierdie soort literere 

verwysings vervu l net soos rlie reeds genoemde •n be-

sondere funksie in Opperman se gedigto. 

lui 

Die slotstrofe van Sinjale (HEILIGE BEESTE ,bl.89) 

om my skryn die kil morse-kode 
van nagdiertjies 
en soos oor Sappho twee duisend jaar gelede 
kantel die Sewegesternte 
oor na die dode. 

Soos dr. Grove aantoon in sy opstel ~ Enkel~ 

d 1 . d. .. . 0 ( 10 gedagtes oor die ty sver oop 1n 1e poes1o van pperman , 

word die volle implikasie van hierdie verse slegs 

duidelik as •n mens die volgende woorde van die Griekse 

digteres Sappho lees soos vertaal deur Boutens 

TELEURGESTELD VERWACHTEN . ' . . 

De maan is onder -­
En de Pleiaden --
Rond middernacht is 't-­
Voorbij gaat de ure 
En ik? eenzaam slaap ik. 

Dit word die agtergrond waarteen die digter sy 

bedoeling en gevoel skerp en met min woorde projekteer. 

Met I 
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Met hierdie verwysing na die woordo van •n ander 

digter het Opperman op ;pregnante wyse uitdrukking 

gegee aan TI menslike verlange wat dour alle eeue 

dieselfde bly. Maar hoewel verwysing en as sodanig 

ook herkenbaar, sy dit miskien nie so geredelik vat-

baar nie 9 feit bly dat di t hier deel geword het van 

Opperman so gedig, dat di t 9 soos aangetoon? •n struk­

tuurmiddel is en •n estetiese funksie vervul. 

•n Soortgelyke verwysing as in Sin;iale_ tref •n 
, 

mens aan in die slot van Wildernis (NEGESTER OOR NINEVE
9 

bl. 9) wat soos TI skok kom on die hele gedig van agter 

af as ' t ware dourfli ts on •n mxwe dirnensie daaraan 

toevoeg ~ 

buite agter TI rn i ershoop l~ 
die maer lyk van Eugene Marais. 

Dour die verwysing na die selfmoord van Eugene Marais 

wat as verrassing kom en by terugblik tog volkorne 

gemotiveer is (u··· bose gees ..... eensaarnheid o•· 

onherbergsamer ... 11
) , kry die 11 wildernis" vvaarvan in 

die titel sprake is, TI besondere betekenis : die brute 

en oorweldigende werklikheid waaraan die digter moot 

sin gee in sy poesie, en die eensaamheid wat Opperman 

hier verwoord, word TI algemeen-menslike ervaring. 

Meer nog ~ deur die verwysing na •n digter behorende 

tot TI vroeer geslag word hierdie eensaamheid en ver-

bystering voor die werklikheid tot TI algerneen-digtorlike 

vlak verhef. Dit het betrekking op die digter van 

alle plekke en tye wat horn steeds •n vereensaamde banne ­

ling voel (vgl. Digter) en wat die werklikheidsdinge 

udeur die smal poort van die wondern moot laat ingaan
9 

tydelose gestalte en s k oonheid daaraan moet verleen, 

maar vir wie die toestand en d i e taak te oorweldigend 

kan word. 

Soos / 
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Soos hoerop aangetoon, het Opperman met die 

verse uit TREKKERSWEE as subtitel van sy Ballade 

van die Gryslang_ reeds •n onmiskenbare verband gele 

tussen twee verskillende tydperke uit die geskiedenis 

van die Afrikaner ~ die wereld van oom Gert en die 

wereld van die uek", die arbeider-misdadiger-krank-

sinnige. Daarom verbaas di t •n mens glad nie da t jy 

ook ander steunpunte van Opperman se gedig op die van 

Totius vind nie. Die verwagting wat die titel en sub-

ti tel wek, word bevredig, die verband (m spanning 

wat in die vooruitsig gestel word, word deur die 

volkome integrasie van verse uit TREKKERSWEE in hier-

die moderne ballade dramaties gerealiseer. 

land 

Vir die tweede strafe van Ballade van die Grys-

Teen dakke en skoorstene blink 
die son, soos in TI leeggeloopte dam 
op bottelskerwe en geroeste sink --, 

(NEGESTER OOR NINEVE 9 bl.l3) 

sou TI mens die fondament kon vind in die volgendo 

verse uit TREKKERSWEE (l4e druk, bl.77) ~ 

Die voorpos van die armes woon 
in Blikkies-dorp se kronkel-sink, 
wat ver soos bottelstukke blink. 
Hul lowe van •n hongerloon 
in huisies aan mekaar gepas 
en jaartjies vol van steenkool-as. 

Oak in die tweede afdeling van Ballade van die 

Grysland word die herinnering aan die ouer gedig 

wakker gehou, net soos die suggestie van loutering 

en heropstanding in die laaste afdeling ook die ver-

band met oom Gert se profesie behoue laat bly. 

In die sesde strafe van die tweede afdeling van 

die moderne ballade lees TI mens 

Die dag breek grou : 1 0p 
links in my smalle kamer 
:t s taan lee bottels in hul 

(NEGESTER OOR 

tafelblad 1 

nat 1 • ,. 
NINEVE, bl. 14) 

Hierdie / 
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Hi~3rdie V<3rs ui t TREKKERSWEE (b l. 58) moE~t duidelik 

fungeer as aanhaling, verwysing. Daarom die aanhalings-· 

tekens om die herkenbaarheid te verhoog. Tog is die 

vers volkome in Opperman se strafe opgeneem, selfs 

in die rymposisies gepla:-w en word eintlik 11 opgebreekn 

in sy elemente. Na aanleiding van hierdie voorbeeld 

van die integrasie van n oerteks verklaar dr. Grov6 

11 Sulke sitate het natuurlik •n funksie en word 

nie in die nuwe gedig opgeneern bloot omdat die digt•3r 

hulle as interesE>ante voorbeelde van die poesie van 

n vroeer tyd beskou nie. Natuurlik kan n mens sulke 

verwysings struktureel probeer toets en byvoorbeeld 

beweer dat Totius se reel pas in die onmooie sfeer 

van die grootstad 9 soos Opperman dit hier sien. Verder 

kan ons se dat die geleende vers in sy nugterheid en 

raakheid byna ·n Oppermanniaanse klank het. :Maar di t 

bring ons nie ver nie. n Groot deel van die betekenis 

van Totius se reel in di6 ve:rband le juis daarin dat 

hy as vreemde element aangedui en aangevoel word, en 

dus n spanning wek tussen die wereld van Opperman en 

die van Tottus, tussen twee belangrike fases in die 

geskiedenis van die Afrikaner. Vir iemand wat Totius 

se · 1 · h' o · · · 1 11(19 verse n1e {en n1e, gaan 1era 1e 1ns1g ver ore. 

Hierdie verwysingsprocede moat aanvaar word as 

.11 gev;rettigde, werkwyse van die digter mi ts di t •n funksie 

in die gedig het 9 selfs al is die verwysing so verskole 

en onopvallend, so tot onherkenbaarheid geassimileer 

dat die mislees daarvan nie merkbare afbreuk doen aan 

die gedig nie. En tog, wanneer ·n mens dio verwysing 

herken, besef jy dat dit wel n bydrae lewer. 

In dio verhaal wat Wiesa aan Jorik vertel oor 

die volkswording van die Afrikaner in JOERNAAL VAN JORIK
9 

se sy onder meer (bl.2l) 
En / 
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En hulle het ons Jmise afgebrancL 
Hoe kon die rykes van ·n ryk ooi t weet 
dat ons sou veg vir ruiintes van ons land 
al moes ons in die veld rysmiere eet ? 

Hier het •n mens te doen met •n verwysing na die woorde 

van genl. Smuts in •n brief aan pres. Steyn soos aan·­

geha,~. l dour E. N eethling : 1'<1~ _C?_l.!..:?_Ye!::_g..§_e~! ? ( 
20 

nAlles 

sal die vyand niks lJaat nie 9 en ons vroue en kOJill11ando' EJ 

sal eerder van rysmiere lee::t' as die stryd vir hulle 

heilige regte weens honger op te gee. 11 

Wiesa roep dus h~er op onopvallende maar tog 

re~le wyse n getuie in 9 iemand wat die worstelstryd 

dcurgemaak het; so kry haar verhaal n groter objekti-

witeit en geldigheid 9 tGmeer wanneer sy straks selfs 

•n tweede getuie as vvaarborg gaan inroep 7 iemand wat 

as vreemdeling 9 verder van YTiesa. verwyder as genl. 

Smuts 7 die waarheicl. van haar interpretasie van die 

vryhcidstrycl kan staaf. 

Net clio tweede strofe vcrder baseer Wiesa haar 

woorde op die van Emily Hobhouse in VlSl;._:f_. wi_::~b_out 
(21 

11 People sang there I stood and saw 

before me, was it a great flock of sheep ? I knew 

not whence ca:ne all these sheep ! __ , but wait ~ the 

people stop their singing the sheep were a vision --

because I see clearly now - it was the grave moulds 

of those who sleelJ their last E!leep here. 1; 

In JOERJ\TAAL VAN JORIK ( bl. 21) staan claar 

Ek stc:1p eon oggend ui t die Kamp en se ~ 
,Kyk 9 sien ek vanoggend •n duisend skaap 
wat op die vlakte so in hopies le ? 
Maar nee~' seek. ,Dis mos waar dooies slaap'. 

Watter ingehoue maar goweldige ontroering word 

nie verberg agter hierdi.e skynbaar nugtere woorde ni.e. 

Daarby kry die gestal te van Vhesa perspekti.ef ': sy is 

nie maar net •n Afrikanervrou wat sel.fdeurleefde stryd 

en/ 
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en lyding verhaal soos vanuit ~ beperkte gesigspunt 

wecrgegee nie ·-·- sy word nou clie stem van die go-

skiedenis ~ haar Vi:Jrhaal vrord gestaaf deur Smuts en 

Emily Hobhouse 7 beide persone wat •n eerstehandse 

kennis van di~ stuk geskiedenis het maar wat in 

mindere of meerdere mate tog van W:Lesa verwyderd 

staan. 

Erie subtiel 1 maar ewe funksioneel ~ is die 1Je-

clektc toespeling op die 1Jprokie van GriFrrn in Gebed om 
--· ·"""""----~· ---

daarop dat die kraai tereg in di~ gemelde studie as 

die onheilsbodc van die gedig bcskou word 9 en clan 

haal hy GrirDIJ1 so L>prokie asn vvaarin hierdie vool gesic;r1 

word as verklikker, miskien die s ten1 van die gew~:;te ; 

Mcin Mutter, c1or mieh sohlacht' 7 
mein Vater, der mich asz 9 

mein Schvrester, c1or 1Tarlenichon 7 

such alle moine J3onichon 7 
bind't sic in oin scidon Tuch, 
legt's untcr don Machandelbaum. 
Kywitt, Kywitt, wat vUr TI schUUn Vagol blin ik! 

Wannoor •n mons SproJ<;:io van die s-pikkolkoei lees stenJ 
--·---~-----·-·-~-··-·~·----··- 9 

jy met dr. Grov~ samo. dat die assosiasie nie te verge--

sog is nie : met hierdie heemvysin g in dj_e gedagte, 

tree die suggestie van solfondersoek, die wroeging wat 

skuil in die laaste reels, sterk op die voorgrond : 

SPROKI:G VAN DIE SPIKK:SLKOEI 

Ui t holtes van •n boom. 
het kuddes vee gekom, 
toe kies my 1Jroer 
die spikkelkooi vir hom. 

Ek [3toot hoa oor •n krans, 
hy val in •n mik, 
toe het •n kraai 
op die SlJikkelkoei gaan sit. 

Smeer / 
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.smoer vet aan •n klip, 
korrel fyn, moonio b:.vos, 
toe .sak 'n duisoncl vore 
noord, suid, oos, wes 

sak •n duisend kraaie 
oar die bloed, oor die klip 
0 waar sal ek skuil 
teen die stippels wat pik ? 

(ENGEI1 UIT DIE KI.IP, bl. 7) 

Verder vvys dr. Grove daarop da t Opperman in 

Gebed om die gebeente weoreens n bedekte toespeling 
--~--"'--"'--"""'·"'-"-'"' _______ . ______ ,.., .. ~---~--- -"'---"-""' 

op hierdie SlJrokie van Grimm ~na:::tk , on sodoendc gee hy 

•n besondere krag aan die gekras van die }{raaie vvat al 

hoe onheilspellender klink in die laaste strafe : 

Hy moes drie dode sterf 9 maar hy wat drie I!laal sterf 
die sterf nie meer; hy word nou elke dag gesien 
as •n matroos, of stoker OJ} •n steenkoolwerf 

9 
in myn of tronk, in sirkustent of '11 kantien 
hy l(-;ef in hierdie land nou evvig en al tyd ! 
Maar soveel beendere l~ onder die roosmaryn 
Seen, Here 9 a.l die bleek gebeento van die stryd -­
ek ken as Eloeder n6, •n halvve oeu van pyn g 

eon land vol skodels en gebeonte, een groat graf 
waaroor U noordewind die droe dissel waai 
en spruit en krans vul met die afloskreto van 
die aasvoels, van die wildehonde en die kraai 
--~ dat ons as een groat nasie in die gra:imdoelas 
met elke stukkie sinkplaat en met elko wiol, 
en wit en bruin en swart foelie agtor skoon glas 
ewig U sonlig vang en na mokaar toe spieel. 

( ~CNGEI1 UIT DIE KIJIP 
9 

bl. 60) 

Mode dour hiordio verkapto liter8re verwysing 

sion ~ mens hoe ~ gogewe uit die geskioclonis in die 

gedig gedramatiseor word, lil8 t nuwo botekonislae go--

laai word, hoe die hole situasie uitgroei tot TI stuk 

aangrypcmC:Le si1nboliek ·~ · ·n oorgang wa t in die eerstc 

plck bmverkstollig word dour die byna sydelingse ver~ 

wysing na Bsegiel, die profeGt van die heropstanding 

van sy volk, maar wat in die slotstrofe versterk word 

deur die ander 

k . + spro le. In 

subtieler verwysing - die na Grimra se 

sy artikel Ql ts1?.£§:.§~. ~n--~~~§.J?I'Cl:~~-( 22 
-----------~--=--·-··-,_------"·----------~- ~-------.~-··""'-"- ""'*"_ .,...._~------.. 
+ In die geval van hierdie toespeling op dio sprokie 
van Grimm kom die vraag egter by •n mens op in hoover 
jy h~ er te doon hot met verwysing en in hoover mot re­
minissEm.sio. Hierdio vraag is soker nio finaal to beont­
woord nie, maar gesien die karakter van Opperman so pousiu 
is '11 mens geneig om die c-erste aru1 te neemo 
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laat dr. Grov~ hom nogeens uit oar hierdie gedig, en 

wel soos volg oar die slot 11 Die moederliefde is be-

sig om oar die bitterheid te triomfeer. Liefde, maar 

miskien oak •n mate van selfverwyt en selfondersoek, 

veral as •n mens aanneem dat daar met die vermolding 

van die 1 roosmaryn 1 in die verband en vroeer van , die 

bondel beendere in die kalkwit doek' dof tot haar 

deurdring die liedjie van die wrede moeder vvat haz::r 

s tiefs eun slag, die niksvermo eden de vader die liggaa:;:,l 

laat eet, die sustertjie die beentjies laat begrawe
9 

tervvyl die voel tjie die misdaad wercldkundig maak ~ 

My moeder het my geslag, 
my vader hot my geeet j 
my suster Lenie 
het my beentjies 
in melk gewas, en inTI wit sydoek gebind 
en onder die roosmarynboom begrawe. 

Die voel van die liedjie sal straks die roofvoels word 

wat die hele wrede landskap met hulle verskriklike 

aanklag vul - ·· net voor die laaste vier verse hulle 

finale versooning bring ~ die ,klag' van vroeer hot 

nou •n dvvingondo 1 kroot' , •n aanklag govvord. 11 

Oak •n ander kindorrympie kom in Opperman se 

poesio voor, nl. die bekendc .Trti?..:P.'?_.t.. __ !I'.i1~12.9J.....:.t£...?nq, 

en vvol in JO~RNAAL V.A}T JORIK. Tomiddc van Jorik sc 

materialistiesc verraad en die dreigende wereldbrand 

word die eerste twee reels van die rympie aa..n.gehaal, 

en juis deur die argeloosheid daarvan, die onskuld 

wat dit oproep, vorm dit so •n kontras met die kontoks 

waarin eli t voorkom, intensifieer clit die beklemmende 

toestand waarin Jorik juis vrees vir die toekoms van 

sy kind. Di t vvord •n meesterlike stukkie ironie, te-

moer wanneer die hele strafe van die kinderversie kart 

daarna aangehaal word. En dan vvord die rympie so aan-

getas / 
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getas deur die taalmilieu waa rin di t v oo r kom dat 

dit ·n metamorfose ondergaan 1 •n demoniesc parodie 

word op die oorspronklike 9 en govolglik word dit ~ 

meedoonlos e rcfroi n wat die f ina li toi t on doom--· 

waardigheid van die toestand boklemtoonz 

Trippe •.• trap patron o 9 
kanont jios en atome 1 
ma trosios i n die hawe 9 
so l daatjies in loopgr awe 9 

tenkies in die waterpl as 9 

vliegtui g i es bo di e g roen e gras; 
ek wens dat k indjie grot er was 
om a l die diertji es op te pas. 

(bl.49 - 50) 

Jorik se skuld, die van die wereld, word iets skry-

nends. Die kontras tuss en skuld en onskLlld word deur 

die ,,besmetti ng 11 v an cli o a :r gelose kind.orrympie beklern-­

toon; daarbonowens word Jorik se s kul cf ook op a l gemo un --

mens like vlak gopro j ektoer dour die aamvonding van di e 

alombekonde k inclorvors i o . Daarom kan ook di r ok daarna 

volg die verwys ing n a die ou d-s oldaat en die besef van 

verraad . 

het •n mens mot •n grootser en g ewaagder eksperiment 

v an die intogr as i e van •n oerteks in die nuwe godi g t o 

do en. Hier het Opperman •n hole gedig ui t di e Eers t o 

Beweging (sy cli t v orkort on aangepas) b inne die r aam-

wor k van sy gedi g opgenocm. Hier word di e aanhaling 

vl ecs en blood van die nuwe gedi g maar bly to g a s 

vreemde bestanddeel herkenbaar en ook as •n verwys ing 

n a •n ander tyd en vvereld . Die ou Lii d fan di di ame....nt 

word nie tot onherkenbaarhei d geass imil eo r i n die nuvve 

gedi g s oo s di e geva l vras met die v erhul do verwysings 

in JOERNAAL V.Alif. JORIK nie 9 on di t i s daarom duidelik 

dat Opperman •n boslisto li t or e r o funk s i c aan hiordio 

gedig-binne-dio-gedig toekon. 
Weliswaar/ 
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Weliswaar het OplJerrnan die oorspronklike gedig 

aangepas 9 bv. wat strofebou betref. Daarby het van 

die oorspronklike Liid fan di diamant soos clit staan 
.... ~ .. - ----· -· ---~--· -- ,-..c-·~-... 

aanpassing slogs 20 reels van die oorspronklike ~-0 oor-

gebly 1 en van hierdie 20 i::-J nog enkele (bv. strafe 1 

vers 5 en strafe 4 vers 5) eio maaksel. Daarby is die 

reels ook herrang.skik omdat Opperman net twee aspekte 

van die diamant wil beklemtoon 7. die versierenc1e ver--

moe daarvan 7 die singenot wat di t verskaf 1 en dan in 

die tweede plek die onvernietigbaarheid daarvan 9 die 

beginsel van clio owigheid in die tyd waarvan die dia--

mant sinnelJeelcl is. 

Nogtans hot daar gonoeg van die oorspronklike 

oorgobly: die ou spolling 9 lomphode 1 moralisasie, om 

die verband met die vroeere tyd van die Eerste Bewegin;.2; 

te behou en dus •n soort historiese geldigheid aan die 

nuwe gedig te besorg g die ou gedig is •n historiese 

fei tlikheid - die nuwe is dus ook waar en geldig. Te-· 

gelykertyd word met een magsgreep gedemonstreer hoe 

die Afrikaanse digkuns gegroei het ~ wat in die Liid 

moraliserend uitgespreek word, word in die nuwe gedig 

dramaties verwesenlik. 

In dj_e strewe van die digter om grotc~r geldighoid 

aan sy gedig te verleen 1 to geraak tot die algemeen-

mens like, die uni versole, is die aanwonding van hi or-· 

die besondere literere verwysing ·n kragtige middel. 

Nie alleen word die gedig nou teen die agtergrond van 

die Eerste Beweging gelees nie 1 maar omdat die Liid 

•n vertaling is van •n Engels e gedig 9 pong of the diamon~ ~ 5 

word miskien ~ nog wyer historiese perspektief geopen 1 

want •n eeuelange letterkundige tradisie word nou met 
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die lied verbind. Die suggestio is dus dat die aarcls-· 

geestelike spanning soos gegee dour die twee voorgehoue 

fasette van die diamant, deur die eeue dieselfde bly. 

Daarby beva t die hl_id •n aanduiding van die grond~ 

gedagte van Opperman s e gedig ~ die aards -·gees telike 

spanning. Die 11 fermanende woord" van die ou gedig vvord 

in Opperman se gedig gedramatiseer tot •n aangrypende 

werklikheid. 

Die li terere verwysing is hier •n werktuig in 

die hand van die digter om die 11 logos 11 te verlos hy 

onthul mede deur hj_erdie procede die waarheid in die 

werklikheid, die ewige in die tydelike 1 ~ blywende 

patroon in die chaos van die wereld. Die lewensver­

haal van die misdeelde Koen Bourne word beeld van die 

van die mensheid in sy weerspannighoid 9 lyding en heils--

verwagting -die mens s oos hy ge teken word van Genesis 

tot Openbaring. 

Maar Koen is nie net beeld van die mens nie, 

Brakfontein nie net verbind met die hele wereld nie; 

Koen I3eume is ook ryrnpiesmaker, digter g 

,Ek moet met ryrnpies in U duister maal 1 

•n rukkerige vlug my lewe lank, 
en tussen sterre en die stekels staal 
telkens met klank en weerklank 
my wisselende plek in die heelal bepaal.' 

(BLOM EN BAAIERD, bl.70) 

Deur die integrasie van 11 Koen se gedig11 met die 

nuwe een en die aanslui ting daarvan by •n eeuelange 

tradisie, word ook die essensiele taak van di(:; digter 

gesuggereor ~ · die skopping van die nblom" ui t die 

11 baaierd". Die diamant word ook sirnbool van die 

digterwoord, die go dig ~ n'n kastoel fan kris tal waar 

Gods lig uit skyn 11 en wat 0 alleen an di ewighyd 

hoort". 

Nog booionder word hierdie integrasie van die 
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oerteks in die moderne gedig vmnneer Opperman •n ou 

gedig gebruik as grondpatroon vir sy gcdig, as stra-

mien waarop hy sy eie verrassend-nu.we patrone weef, 

soos in die geval van Bra~daan_ en Kroniek van Kris-

Die sonnetreeks B:randaan kom voor in die bundel 

ENGEL UIT DI3 KLIP en bestaan uit die volgende 

f3rande:g.de boek: 9 Swart ~op, Lintwu.rm 9 Tokolos_t.,Vuur­

lope:rs 9 Krono§,, Seance, Man met horriE:~s. 

Soos Opperman in Kuns is goo~ to kenne gee, 

gebru.ik hy die verhaal van Brandaan om •n uni versele ·--

beeld te gee van die wese en taak van die lDinstenaar 

soos hy di t sien:; di t is die 11 masker 11
, die 11 flui tjie'i 

wat hy gebruik om nie in die persoonlike te bly vas-

steek nie, om TI universele geldigheid aan sy siening 

to gee. 

Die titel van die sonnetreeks,Brandaan verskaf 
'·-- - ___ , .,~ 9 

hierdie inligting dat TI mens die gedigte mo ot lees 

teen die agtergrond van die verhaal van die Ierse -

heilige, maar veronderstel tegelykertyd hierdie -

kennis 9 is •n verv•rysing daarna. 

Die Middeleeuse teks( 26 vertel (vss.2l - 78) 

hoe Brandaan, •n heilige man geboortig ui t Ierland en 

abt oor 3000 monnike, in ou boeke lees van die wondere 

van God ~ twee paradyse bo die aarde, baie groot 

eilande 9 •n wereld onder hierdie aarde waar di t nag is 

as dit op aarde dag is, dat daar drie hemele is, TI 

vis met land on bome op sy rug, van Judas wat op 

Sondagnagte genade ontvang. Dit alles betwyfel 

Brandaan, vervloek die skrywer en gooi die book in 

die vuur. Toe vorskyn daar •n engel van God ~ 

Daar hi stond bi don viere 
daar die boek in bernendc lag 
die engel Gods hem toe sprak 

Die I 
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Die engel verwyt hom dat die waarheid nou verbrand is, 

maar dat Jesus Christus hom gebied om nege j9.ar lank 

die se~ te beseil om so die wondere van God self te 

leer ken 

w···du sult boschouwen 1 wat is waar 
of wat logene zij mede." 

Dit is op hierdie gedeelte dat die eerste van 

Opperman se sonnetreeks gebaseer is. 

BRANDENDE BOEK 

Dis Pinksternag en voor die kaggelvuur 
terwyl ek verse skryf, weet ek die mooi 
gesl{ryf is eintlik boos en hierdie uur 
moet ek my bundel in die vlamme gooi 
as ek God suiwerder wil dien ... Maar blaaie 
en die boek se band krul om en slaan 
tot vlerke oop dat daar met geel-blou swaaie 
•n engel toornig in die klipboog staan ~ 

11 Jy hot die waarheid in die vuur verbrand, 
maar nou gebied die Here God dat jy 
ook in die gramadoelas van jou land 
Sy wondere sien en koninkryk uitbrei." 
11 En tog 9 hoe moet ok weet dat onvermom 
solfs Jy van God on nie die Duivvel kom ?" 

(ENGEL UIT DIE KLIP, bl.47) 

Die saaklike 9 bendigo titel,Brandaan,verskaf -

dus nie alleon inligting oor die Middeloeuse teks 

waardeur Opperman se reeks ge~nspireer is nie, maar 

di t kry dadelik n metaforiese funksie en wek •n span­

ning tussen twee wereldo ~ die van die Ierse Brandaan 

en die van die moderne digter Opperman. 

In die eerste sonnet word die basiese spanning 

mens-kunstenaar waarvan Opperman in Kuns is boos~ ge-

wag maak, vergestal t ~ die kunstenaar wil telkens af--

skeid neem van sy kunstenaarsl{ap omdat hy di t as boos 

ervaar. Maar in sy opdrag om die wondere van God in 

die werklikheid te leer ken en op te teken, word Bran-

daan die universele tipe van die digter wat ell{e ding 

in sy eie reg en goddelikheid moet uitbeeld, wat die 

waarheid uit die werklikheid moet verlos en so sy om-

skeppingstaak moet vervul. 
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Die wonderbaarlike ervaringo van Brandaan soos 

meegedeel in die Middeleeuse verhaal, gebruik Opper­

man slegs as basis em bou selfstandig daarop voort -

die oergegewe word geheel en al 11 na 's lands gelegen-

heid verdietst. 11 

In vss .137 - 257 van die ou teks lees •n mens 

dat toe Brandaan vvou skeepgaan, hy op die strand •n 

reuse-menskop vind wat deur die see uitgespoel is : 

Dat hoofd was harde groot : 
nie en sag hi des genoot. 
Dat voorhoofd was hem breed 
wol vijf voeten, God weet. 

By v~i di e kop hoe dit onthoof is en wat sy lowens-

loop was. Toe vertel die kop da t hy •n heidense man was 9 

wel honderd voet lank en dat hy die skepe in die see -

beroof het. Maar eendag was daar so ~ geweldigo storm 

dat hy omgekom het. Op Brandaan so versoek dat hy die 

doop moot ondergaan om sy lyf terug te kry, weier die 

kop, want eenmaal gedoop, l·wm hy onder die wet van God 

en sal swaar boot in die hol vir sy oortreding. Boonop 

wil hy nie weer die verskri kkinge van die dooc1 deurma~:tk 

gaan. Brandaan laat hom gaan on die kop dryf vveg na •n 

plek wat God dit gun. 

Swart ko~ is ~ toespeling hierop 

SWART KOP 

Daar 1§ waar hierdie stad sak word en roes 
en afloopvva ters in suur modderbelle 
uit die agterbuurte van die aa:rde wel~ 
~ strooisgroot kop met hare dig en kroes 
en oe soos paddastoele uit die grond. 
Ek hot geroepe om die kop geloop 
en wou dit met die westerwaters doop, 
toe sing metoens ou impi's uit die mond 
11 Ek ken die aarde reeds waarop jy boer, 
en wil nio by jou in jou homel woes~ 
maar corder met voorvaderlike geeste 
ui t die hel Unlrulunkulu roer. 
Gaan die wit woede van my oog verby-­
jy hot my kop reeds van die lyf gosny. 11 

Heeltemal/ 
(bl.48) 
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Heeltemal in ooreenstemming met sy opdrag om 

11 in die gramadoelas van (sy) land" God se wondere en 

waarheid te leer ken en Sy koninkryk uit te brei deur 

aan die skeppingsdinge •n onverwoesbare gestalte te gee 

in sy poesie 7 deur' die ui tspreek van cl ie 11 logosn daar-

van in sy verse 7 word die heidense man in Opperman s e 

gedig die 11 swart kop 11 met sy felle aanklag teen die 

witman van hierdie land en op die hele aarde. 

In ooreenstemming met die volgorde van die ou 

verhaal noem Opperman die derde sonnet van die siklus 

Lintwurm 9 •n toespeling op die 11 lind-drc1.ke" van die 

Middeleeuse teks (vss. 261- 294). 

Kort nadat Brandaan--hulle afslreid geneem het 

van Ierland 7 kom hulle in groat nood •... 

want een dier al te wonderlijk, 
eenen lind-drake gelijk, 
wilde verzwelgen haren kiel. 

Met sy reusagti ge bek wil die monster hul skip ver-

slind 9 maar toe gaan die wolke bo hulle oop en •n 

vlieendc; hert ver jaa g die lin tdraak 1 soda t Brandaan 

met blydskap di e Here dank vir di e verlossing. 

Op hierdie episode in di e Br andaanawonture bas eer -

Op:perman sy Li_g twurm ~ 

LINTWURM 

Op die solder van die nag lig ek •n luik 
en sien grys onder Levia tan rol 
en rits met myle-myle lint die buik 
en ing ewande van die aarde vol. 
Sy beitelkop was ~rens weggesteek 
waar see en varings van •n oertyd staan 
en met laa~vaters was sy suiers bleek 
hol kraterkringe van •n somermaan. 
Ek het langs wenteltrappe van die plek 
gesak 7 maar toe met elke tree en drang 
voel ek dat spiere aan my spiere trek -
ek is •n lit in daardie lyf gevang. 
Di t s terf s tuk-s tuk van hom ~ mens, vis en graE3 , 
maar ewig groei en klou hy-- aardevas. 

(bl. 49) 

Di t j_s duidelik dat Opperman se sonnet slegs 
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die beeld van die reusagtige lintdraak met die ou 

verhaal gemeen het, en dan word die lintQraak ook 

nog lintwurm. Hier het Opperman hom feitlik geheel 

en al losgemaak van die gegewe,en die beeld van die 

lintwurm word die motor van die gedig ~ die geweldige 

siening van die lintwurm as beeld van die aardse mag, 

die aardse wat as teenpool in die basiese spanning ~ 

geestelik-aards, Opperman se po~sie ten grondslag 1~. 

Dit is dan juis ook die taak van die kunstenaar om die 

geestelike aan hierdie allesomvattende aardse te ont-

worstel, hoewel dit in h i erdie gedig nie eksplisiet so 

gestel word nie. 

Nog losser met die oerteks word die verband in 

die sonnet Tokolosi waarin die half-mens half-dier 

van die Afrikaanse volksgeloof geteken word : 

WaTLneer die pietersielie water trek 
hoor sy van die rivier n soet gefluit, 
maar op nat klippe by die oortrapplek 
gryp hande uit die water na haar kuit. 
En met die padgee van groen stringe slyk 
sien sy die halfman, halflikkewaan 
los uit die water lig : spits o~ kyk 
haar tussen borste en vol heupe aan •.. 
dat sy eers aarsel, dan verskrik wegvlug 
vanuit die drif se sleepsel van ,verdriete, 
maar ingehaal, teensinnig op die rug 
tog oorgee aan di.e vreugde in die riete. 
En nege mane lank dink sy verstom 
van wie of hoe die nuwe lewe kom. 

(bl. 50) 

In Die Afrikaanse volkskultuur( 27 verklaar Abel 

Coetzee o. m. b 11 Na sy bou is tikolos j •n kort, gesette, 

dwergagtige swart mannetjie. Hy is heeltemal of slogs 

halfpad bedek met hare, of hy is selfs half-mens, 

half-dier. Sy gesig lyk soos die van •n mons, hond of 

bobbejaan. Hy het soms •n lang baard, en sy are, hande 

en voete is uitermate groot. 

Opvallend is sy ontsaglike lang roede en sak, 

so groot dat hy dit oor sy skouer kan dra. Hy is ge­
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wapen met ~ rietjie. 

Sy eintlike naam in Xos a is uhili; tikol8sj 

is •n Soeloe skimpnaam wa t be trekking het op sy kort 

persoon . . ,, 

Die opva llende daad van die Bantoe tikol8sj i s 
' 

geslagsverkeer met die meide". 

In Opperman se gedig is die Middeleeuse stof so 

geheel en al verafrikaans in sy tekening van hierdie 

wellustige half-dier half-mens wat graag by die water 

in die riete hou en die meide voorle en dwing tot 

geslagsverkeer, dat slegs die tweeledige voorkoms van 

die tokolosi uitwys na die angsaanjaende meermin van 

die Brandaanverhaal (vss.343 - 367) ~ 

Half was 't visch ende half wijf; 
al ruw zoo was hem dat lijf. 

Hierdie vreemde kreatuur, half mens en half vis wat 

deur die water n a Brandaan-hulle aangeswem gekom het, 

het hulle teengekom n a dat hulle weggevaar het van die 

greet vis met die land en borne op sy rug. Brandaan 

bemoedig sy manne om nie te vrees nie, want hulle het 

die monster niks kwaads aangedoen nie. Hulle skip 

sal in Gods naam veilig vaa r. Op sy gebed gaan die 

mons ter die diepte in 9 maar die hele dag hoor hulle 

die onding onder die water barrel en brul. 

In sy besondere aanpassing van die ou verhaa l 

ontgin Opperman dan ook slegs hierdie een fundamentele 

waarheid ~ die tokolosi as sinnebeeld van wellus 9 •n 

altyd aanwesige 11 monster" in die skepping, in die mens, 

in die mens-in-die-kunstenaar. 

In ewe losse v erband met die ou verhaal staan 

die sonnet Vuurlopers, wat die beeld oproep van die 

in Natal so bekende godsdiensritus onder sekere v a n 

di. e Indi ers 
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VUURLOPERS 

Bokant die piesang- en die mangobome 
s1Jring rooi vlamme van die hou t ineen 9 

e~ lanes die Hindoetempel uit die lome 
wierook begin kalbasfluite eentonig teem 
as die gereinigdes met klam kaalvoete 
die paadjies kies uit die rivier-- maar bang 
duskant die oopgeharkte vierkant gleed 
terugstuit, soos nat bruin vullens vasgevang. 
Die bok en die pampoen 1@ oopgebreek, 
die priester sprinkel met sy takkie blare 
wywaters oor die vuro en keel kweek 
en voorste ry van die beswete skare. 
Dan in vervoering trap die kaal voetsole 
lig-lig na Brahma oor tapyte kale. 

(bl. 51) 

Die ontdekking van oak hierdie 11 wonder'1 
• , •• 

nin die gramadoelas 11 van sy eie land is gebaseer op 

wat die ou teks in vss. 368 - 420 verhaal : Nadat 

Brandaan en sy geselskap lank rondgevaar het, kom 

hulle by •n eiland waar dooies soos lewendes te voet 

op die see gaan en gekwel word deur versengende gleed 

en bitter koue. 

zielen als in mensen golike 
gingen ende liepen daar op de zee; 
hem was leider harde wee 
van koude ende van grooter hitte. 

Op Brandaan se vraag vertel hulle dat hulle tafel-

knegte was wat nooit die armes se dors geles het nie, 

en daarom word hull.e so gekwel s onder da t bulle •n 

druppel water kan kry om te drink. Op Brandaan se 

gebed word bulle lot dusdan:Lg versag dat bulle geoor- -

loaf word om water te drink en bulle boofde te bevogtig. 

Daarop buig bulle voor Brandaan, wat met sy gesel.skap 

di.e onheilsplek verlaa t met die weeklag van die ge­

pynigdes in bul bitter nood nog in hul ore. 

Dit is nie onmoontlik nie, so het Opperman se 

sonnetreeks sy eie momentum gekry, dat die beeld wat 

in VuurloperS3_ ui tgewerk word, ingegee is deur die ge--

deelte van die Brandaanverhaal(vs.625 vlg.) wat vertel 

hoe Brandaan-hul.le deur ·n storm gevoer word tot by •n 
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put 7 die helleput. Dis •n brandende berg waaruit die 

klag van die gedoemdes opstyg. Op sy vraag vertel 

die bestlJ.urder van die hel aan Brandaan dat allerlei 

slag sondaars daar ly, en t oe die gepynigde siele 

Brandaan om genade smeek 1 raai die duiwel hom aan om 

weg te gaany en vir die verdoemdes se die duiwel di~'3 

te laa t vir genade. 

So geheel en al is die oergegewe in hierdie 

sonnet tot onherkenbaarheid 11 verclietst" 1 clat •n ander 

moontlike basis die ontmoeting van Brandaan en sy 

geselskap met Judas kan wees ( Vf'o.:3 .1294 - 1556) ~ 

doe verzag Sinte Brandaan 
eenen naakten man zaan 1 

al ruw zittende alleene 
op eenen heeten steene. 
Hi dogedc leed ende toorn 
bezijden was hi bevroren 
dare vleesch ende beenen; 
b'anderzijde op den steene 
was hi zoo heet 9 dat hi verbran. 

Indien dit die geval is dat in Vuurlopers be­

dektelik na hierdie gecleelte van die Brandaanawonture 

verwys word, soos na die ander twee gesiteerde ge-

cleeltes van die verhaal 1 dan het n mens hier te doen 

met •n sametrekking van gegewenr3 - •n bewys van hoe 

Opperman sy stof met volkome meesterskap beheers. 

Die verband van die volgende twee sonnette in 

Opperman se siklus met die oerteks is egter weer hegter : 

Krenos is baie duidelik gebas eer op VE.~ s. 2117 - 2156 

van die ou manuskrip en Seance op vss. 2157 - 2206. 

In vss. 2117 ·- 2156 van die Brandaanlegende 

lees n mens dat die geselskap op di e elfde dag na die 

ontmoeting met die mannetjie wat die see wou meet, 

weereens in groat moeilikheid geraak het. Die keer 

sien hulle •n monstsr van •n vis, ·n walvis, wat op die 

skip afswem om dit met sy reuse-muil te verswelg. Dri e 
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dae lank het die monster voor die boot geswem, en 

toe span hy hom om die skip deur sy stert in sy bek 

te steek. Twee v;eke lank vaar hulle in die ring, en 

as die vis beweeg, word hulle ~f die hoogte j_ngeskiet 

of start hulle in die diepte af. Met die roeiboot 

probeer hulle selfs land bereik, so teister die vis 

hulle. Tiie stuurman hu:Ll van wanhoop, maar Brandaan 

troos en wys sy manne op Gods steun. Tiaarna sak die 

dier in die diepte weg en die see bedaar. So verlos 

God hulle. 

Hierdie reuse-vis wat sy stert vasbyt 

Tien staart stak hi in den monde 
zoo hi alrediepst konde. 
nat schip hi al omme beving ~ 
veertien dagen voeren zi in den . I rlng. -

word vir Opperman slegs die aanleiding tot die siening 

van die tydgebondenheid van die hele skepping as •n 

boakonstriktor wat alles beknel. Is die implikasie nie 

dat verlossing uit die tydelikheid moontlik is deur 

die digwoord, soos God vir Brandaan en sy geselskap in 

die ou verhaal verlos nie ? 

KRONOS 

Om ruJ. ~e en die deure van my huis 
buig in die oggendmis •n boaslang 
soos om •n glas die vingerrJ van •:n v·uis 

9 en hou in ligrooi gordels my gevang 
dat ek besef met alle wisselinge 
van gevoelens, van getye en die tyd, 
bly ek binne die vlees en reekse ringe 
van •n groat bruin boa wat sy f1tert vasbyt. 
Soms op •n oggend waan ek my verlos ~ 
rooi vink en vlinder tuimel in die son, 
by Weza werk houthakkers in die bas 
en om die trein verskuif die horison. 
Maar snags sian ek hy hou die kosmos styf 
gevange in die Melkweg van sy lyf. 

(bl. 52) 

So gee Opperman telkens 'l:l gloednuwe vertolking 

van die ou gegewe, en steeds hou dit verband met die 

wese en taak van die digter wat soos Brandaan die 
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werklikheid moet leer ken en die goddelike daarin 

soek. 

In hierdie lig moet •n mens ook die sonnet 

Seance lees en veral in gedagte hou die 11 fetters" 

waarvan Opperman gewag maak in Kuns :!:_s boos! ~ die 

dinge wat die mens in die kunstenaar aan bande le 

maar waarvan hy hom as kunstenaar moet bevry. 
, 

SEAL"JCE 

Ons is meteens soos in die danker kamer 
van ~ skip oor Kaapse waters diep en glad , 
dan breek daar tot ons deur uit enkel vame 
die geluide van ~ ondersese stad, 
wat ons nie s ien, maar weet dis waar : ons hoor 
~ slaafklok lui en Burgers loop en praat, 
perde runnik, ·n klein Maleierkoor 
teem erens, en~ kokkewiet fluit-lok ~ maat. 
En sy wat helder sien, is ons skietlood 
wat in die d.ieptes van die Syn wegsak, 
maar peilend in die waters van die dood 
raak ons aan die deurstraalde stad gehaak. 
Geen kuns of kennis dryf ons verder voort. 
Verlos ons van die strik. Heer, sny die koord. 

(bl. 53) 

Onmiskenbaar is die basis van hierdic siening 

van die onherroeplike gebondenheid van di e kunstenaar 

as mens aan onberekenbare aardse kragte soos dj_e ver-

lede, tradisie, die aantrekkingskrag van die lewe, 

daardie deel van die Brandaanlegende(vss.2157-2206) 

wat volg op die voorval met die walvis. Brandaa n en 

sy geselskap geniet pragtige weer n~ die ontberinge 

van veertj_en dae 9 maar die skip le onbeweeglik-~aodat 

die hi tte hulle na drie en •n half weel{ laa t swaa r kry . 

Toe kom daar •n windstoot wat die skip na •n seldsame 

oord dryf. Die water was so stil dat hulle van ond er 

af die gelui van klokke waarneem, ook die sang van ~ 

priesterkoor, perdegerunnik en die geb laf van •n hond. 

Horinggeskal en voelgeluid word van onder die seevla1{ 

gehoor en die vrolike gesang van dansende manne en 

vroue. Hoewel dit so naby klink, sien die manne niks 
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nie. Bulle besluit om die dieplood uit te gooi en 

vind die bodem sommer naby, maar toe hulle die anker 

afgooi? kom eli t hulle duur te staan omdat •n onbe-

kende mag dit vashou. Die meester-stuurman is raad-

op? want kap hulle die ankertou af 9 kan bulle nooit 

weer op see anker werp nie. 

Boeiend is Opperman se aanpassing in S~ance 

Brandaan se stilc3tand word •n s~ance 9 wat hier as 

beeld uitgewerk word om die verbondenheid waarvan 

Opperman hom in Kuns .:h.§..,. boos! rekenskap gee 1 te de-

monstreer. Brandaan se skip word 11 soos in die donker 

kamer van •n skip" maar nou 11 oor KaapS§_ watersn, die 

geluide van die ondersese stad word behou? maar die 

geluide is die verlede van die Kaap wat spreek. 

11 , , , , .Klokken luden ende 1clingen 
en de ook pa pen zingen .•. " 

word in Opperman se gedig •n slavifeklok wat lui en •n 

klein Maleierkoor wat teem. Brandaan en die syne 

11 ••• hoorden paarden neien 
ende ook vogelen schreien ,. · •• tt 

en die ooreenstemmende geluide wat deur die werking 

van die medium, die 11 skietlood 11 j_n die s~ance 9 uit 

die Kaapse verlede kom, is perde se gerunnik en die 

kokkewiet wat TI maat fluit-lok. In plaas van 

" . . . vrolike zingen 
dans en en de s pringc;n 
van mannen ende wijven ••• " 

klinlr hier op die geluidc van Burgers wa t loop en 

praat. Ook die slot van die sonnet toon ooreenkoms 

met die ou verhaal ~ die wanhoop, die gebed om ver-

lossing, die sny van die koord. 

Dit is duidelik dat Opperman nie alleen die 

oergegewe:; volkome verafril;:aans het nie, maar dat hy 

in der waarheid die ou stof van die Brandaanverhaal 

a an/ 
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aan •n ontginningsproses onderwerp het om deur middel 

van die gedig •n tydelose en universele vva arheid daar-

uit te verlos. 

Ihe Middeleeuse legende is aangepas, nverdiets; ' , 

en in die gedigte van Opperman se Brandaanreeks vol--

kame gedramatiseer; ongekende skoonheid en~ verrassen-

de sin word in die ou stof gepeil. •n Nuwe betekenis 

van die Brandaanlegende word in Opperman se E~iklus ge-

konstitueer ~ Brandaan, in sy vertwyfeling, opstand en 

bekering, word nie alleen universele tipe van die ms n s 

nie, maar veral word hy tipe van die digter met sy 

besondere verlossingstaak - die t i ekn van hierdie 

verse. So verleen Opperman aan sy siening en uit-

beelding van die digter •n ongeewenaarde trefkrag en 

geldigheid, kry die chgtertaak ·n grootse religieuse 

implikasie. 

Dit wek dus ook geen v-erbasing dat die slot-

sonnet van die reeks geensins verbanc1 hou met die 

slot van die oorspronklike Bran daanverhaal nie maar 

geheel en al organies gegroei het uit die voorafgaande 

reeks. In die lVIiddeleeuse teks lui die slot dat na 

die vashaak aan die ondersese stad,Brandaan aan eon 

van sy twee kapelane, Noag (No13), gevra het of hy a~l 

die wonders opgeskryf het en of hulle nog meer moot 

sien. Maar die boek is vel en hulle sny die ankertou 

deur en vertrek na hul vaderland waar hulle verwelkom 

word en die boek met prag en praal in ~ heerlike 

kerk plaas. Priesterkore sing Brandaan se eer waar 

hy die boek op die altaar ' " .Le. 

Toe daal daar •n engel neor en se Brandaan kan 

bly lewe so lank as hy wil, maar aangesien sy taak 

volbring is, wag die hemel met ongeduld. Dus, ver-

langend na die hemel, sing Brandaan sy laaste mis, 

sterf, / 
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sterf, en sy siel word deur St. Mich~el gehaal. Hy 

vv-ord met groat eerbetoon begrc::twe ~ en •n katedraal 

word ter nagedagtenis van hom gebou met nege altare 

daarin ter herinneri :ng aan die seereis van nege jaar 

waartydens hy al die leed met blydskap aanvaar het. 

volg 

Opperman se s l otgedig in hierdie reeks lui soos 

I<IMT MET HORRI:GS 

Ek troor::: my voor die hawelz:roeg se vuur 
toe daar groen goeters gloei: ek was verstrooi; 
maar met die weerkyk toe hulle nag voortduur, 
het ek hul onder steenkool toegegooi. 
Tog

1 
flakkerend ui t die rook kom een--een later 

die lintdraak, kroesJ::o:p en likkewaan 
na bo gebeur, afskuwelik en kwater 
as my duiJbelganr;erD in die klipboog staan: 

:,Die waarheid word nie deur die vuur verbrand, 
maar lewo in die hart se k a ggel voort 
en sal dam:· rook en s:caeu1 1 maar c~indelik brand 
en onverwags ui tflikker in die woord. it --

Ek het die vvondere van God ·bcskryf 
en al die monsters uit my hart verdryf. 

(bl. 54) 

Dmu· die 1;eskrywing van die wondere 11 in die 

gramado olas 11 van sy land, het die 11 ek 11
, die digter 9 

nie alleen die 1,engel uit die klipn ,,verlos 11 nie 9 

maar ook dif:! spanninge, konflikte wat hy a C' 
~' kuns-Ge~ 

naar ken, in sy po~sie opgelos. 

X X X X 

Het Opperman in pr~~d~~ tot op sekere hoogte 

die oerteks betreklik getrou as steunsel g~volg en is 

die ooreenstemm.ende gedeel tes duidelik aan te wys, is 

die verband van Kro~ek van Kri ~tiell met •n ander 

Middeleeuse vorhr:tal. heelwat m1btieler. Hier het •n 

mens te doen met •n nog verder deurgevoerde 11Ver-

dietsingf 
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di etsing'; van •n gegmve. + 

Soos in die titel van Opperman so gedigtereeks 

aangeclui 9 is die basis van f~.~Q:EP:~l~~--V..Sl:.Y}.J~.:J?j..§JJ_en. clio 

i)etreklik vveinig [)ekonde verhaal van die Heilige 

Christina wat driemaal gestorf hot, die wonderbaarlik-

ste geclaantovorv7if:;oeli:r<;e ondorgaan hut en diG vrees·--

likste lyding na sie1 en liggaam vorduur hot. Die 

Middelnederlandse tekc3 wa.t ot: tor vc:rgelyking gebruiL: 

hot 9 is die seredigc;er dour J .• H. Bormans en ui tgegc:o 

Op hierdie gegewe :fundeer Opy1erman sy §:_fo:g.~t~~lf. 

diens van God 9 vree:,1r~Lo gedaantes aanneem, lydi:ng na 

siel en liggaa1,1 verduur ? haar Bet IJla:n.t on dier ver"-

eenselwig om so die hole sondige skepping in haar 

voor te berei vir die uiteindelike herskepping dour 

God. 

In die Middeleeuse teks lees TI mens in die 

proloog dat die vorhaal van ChriDtin.a dour •n ::mindor- · 

brooder'; 9 Ghoraort, ui t die Ijatyn vcn~taal iD op vor--

s oek van die j onr;vrou Fc;lnino van Hoyo on omda t die 

waarheid / 

+ Uit clio 71 bladsyo manuskrip van Kroniek van 
KrisjJ .. _o~l wat ok tor insao gohad. h.ot, kan-- •J1-1iim;~ssi"on bo c 
die rooks gugroei hc:t on hoc OpiJOrman so eie boelclvinch:nc· 
na aanleiding van die ou verhaal self die masjien ·van uy 
gedigte word. Die m.anuskrip waarvan die eerste gedeel.t c; 
in handskrif (potloocl en ink) en die tweede c;odeelte 
(vanaf b1.23) in tikskrif is 9 is goedgunstiglik dour clr. 
A.P. Grove tot :tny ·besldkking gestel toe hy c1it gec1uren c1.c.:: 
die tweede holfte van 1958 tydelik in sy besi t c;ehad he:; 
in Pietermari tzburg. H;y het eli t van nmr. Fred le Roux 
b el;:om 9 \Vat c1i t op sy beurt van die digter self gekry hot. 
Die Natalse UniversiteitspGrs hut fotostatiese afdrukke 
vse,n die m.a:n.uskrip gemaak waarvan ek ta.n.s oen oksenliJlaar 
be.sit. 
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waarheid v an die verhaal beroep Gheraert hom op die 

biskop van Alchonen, later kardinaal te Rome, wat in 

sy Lewe. van Sinte Marien van Oi ngnies van Chri s tina 

se won dere gewag maak. Toe di e b i skop hiervan geskr y f 

het agt j aar n a haa r doo d, was ooggetui es nog in die 

lewe. Gheraert ag h ierdie waarborg vir die waarhe i d 

v an sy verhaal n odi g 9 want hy waarsku verder 

dat hier vele g escreven s teet inne 
van de ser h eilegher creaturen 
dat na gemeinen loep der n aturen 
engeens i ns niet gescien en mochte •.. 

Deur sy re eks te baseer op die ou verhaal, roep 

Op perman eintlik ook •n g etuie i n vir die geldigheid en 

11 Waa rheid" van sy v erhaal van die moderne Kristien en 

haa r vvondere, maar hoe anders do en hy di t as b ro eder 

Gheraert. Die Middeleeuse dig t er is in die pro loog 

moeisaam eksplikatief . Daa rt eenoor ga<:m Opp erman bon­

dig en suggestief to werk : in die allitero:rende titel 

van sy reeks aktuoer hy •n bykomstige betekenis 1 di~ 

v a n die agtergroncl v an die verhaal waarteen sy verhaal 

g elees moet word. So kry die verlossingstaak van Kri s-

t i en •n historiese onvermydelikhe i d . Wat die li/Iidde1 eeuso 

digter egter op epiese wysc v orhaal, demonstreer Opper-

man in sy gedigte drrunaties-bee1dend. 

Die eorste v an Opper man se re eks van agt t weo en 

t wintig-ree1ig e gedi gt e sluit in baie ops i gte nog aan 

by die eerste 11 ho ofstuk 11 v a n die Middeleeuse verhaa1 : 

vss. 155 - 190~ Getitel 11 Hi e r beg int Sinte Kerst inen 

hei1eghe leven" 9 vertel hierdie eerste gedeelte dat 

die maagde1ike jongvrou, die jongs te van drie susters, 

gebore is 11 tSintruden in Hasspegouwe" ui t •n eerba re 

ouerpaa r. Na die dood van die ouers b esluit die ouer 

susters om hul lewe .. n a geestelec manieren 11 in te ri g . 

Die / 
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Die oudste sou haar met die gebede besig hou, die 

middelste sou vir die huishouding sorg 9 en aan die 

jongste, Kerstine, i s die oppas van die vee opgedra. 

Maar Jesus Christus h et haar in haar ve:rnedering ver-

troos en versterk. Geen man het haar beken nie en sy 

het •n maagd gebly. Maar' omdat sy God geken het, het 

sy haar verbly ~ 

ende sprack met Ysaias dese tale : 
11 :mijn heimelechei t es mine/ es mine. n 

Die mint/hi pleeghe gerne scamelec te sine. 

In hoe •n mate Opperman se voorstelling van Kris-

tien steun op die oorspronklike, blyk al uit die eerste 

van die reeks, Kroniek van Kristien 

NOOI 

Wit soos ~ bloeisel was die Noorse nooi 
toe sy met bolla klein en stuifmeelrooi 
na Diepkuil kom, maar deur die buitewerk 
te perd in koppies om die sendingkerk 

ryp sy tot •n appel sproeterig verbrand. 
Moontlik was haa r gestel net nie bestand 
teen Gunnar? di e bars hoofsendeling, 
en sy stil vrou, wat aan haar tarring 
om ter wille van die kleurslagboom 
tussen die strooise met gepaste skroom 
te werk. En later het hy haar verbied 
om rand te ry en preek in die gebied, 
selfs voorgeskryf dat sy haar streng bepaal 
by skoolhou? orrelspel en hospitaal. 
Van toe af teruggetrokke het Kristien 
skaars die windswaels om haar raak gesien 
en mot die gecl volmane diep misrabcl 
snags geluister in haar los rondawel 
hoe in papajabos se die bokoerde mans 
en selfs die kindorliko koster Nyoni dans. 
Maar God het haar besoel:c en oak versterk 
vir die opofferinge van Sy werk. 

(BLO:M EN BAAIERD, bl.49) 

Daar is •n duidelike verband tussen die ou en 

die nuwe gedig. Die kloo.stcr waarin die susters hul 

huis omgoskep het, word die aanknopingspunt vir die 

sendingstasie, Diepkuil, en Kerstine se maagdelikheid 

wat in die ou godig so beklemtoon word, word bewaar 

in die titel Nooi en oak 11 die Noorso nooi 11 wat nvvit 

soos •n blooisol 11 was. Oak sy moot die harde i:bui te-

werk"/ 
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werk 11 doen soos Kerstine die vee moes oppas. 11 Doudste" 

en 11 de middelste 11 van die susters skemer deur in Gunnar 

en sy vrou wat onderskeidelik vir die geestelike sake 

en die huishouding sorg en vir di e jongste die nederig·-

ste werk voorskryf. Ook die moderne Kristien word in 

haar eensaamheid en liggaamlike verlango (veral ge-

suggereer deur haar misrabele luister na die dans van 

die mans) versterk deur God 7 want dis die begin van 

haar selfoffer vir Sy werk. 

Dit is egter duidelik dat Opperman h i er veel 

vryer omgegaan het met die oorspronklike ver haal as 

wat die geval is in :Brandaan. Die ou verhaal is hier :nik ~:; 

meer nie as •n basis waarop hy n geheel nuwe verhaa l 

bou wat selfs •n selfstandige bestaan kan voer sonder dat 

die leser kennis dra van die oorspronklike. Geen 

wonder nie dat dr. Grove soos volg verklaar 

lik herhaal Opperman hom hier in sy werkwyse, en tog 

toon hierdie reeks in minstens een opsig n belangrike 

vooruitgang op die Brandaan-sonnette. Laasgenoemde 

siklus bied c.lie ontginning van ·n reeks gevalle en is 

vir sy bestaan in ·n belangrike mate van die oergegewe 

afhanklik, tenvyl die Kristien- kroniek sy bestaan op 

•n gans ander wyse voer. Nie die oerverhaal nie, maar 

die primere beeld, die woord. in sy veelduidigheid word 

hier die motor van die gedig"( 28 
• 

Maar deur die behou van die naam Kristien en 

die aanknopingspunte wat daar wel bestaan tussen die 

Middeleeuse teks en die moderne reeks, is dit duidelik 

dat Opperman wel •n li terere funksie daaraan t oeken. Hoe 

volkome ook geintegreer, die oerteks bly kenbaar en 

verrig •n besliste funksie. Net soos in die geval van 

Branda~ word ·n mens gedwing om die moderne gedigte 

te/ 
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te lees to en dic3 agtergrond van die ou verhaal 9 wor d 

•n spanning tussen die twee werelde geskep' word so 

aan die Kristien-kroniek groter geldigheid en trofkrag 

vorleen. 

Vanaf vs. 191 tot vs. 306 van die ou teks lees •n 

mens 11wio dat si doet was' 1
• Kerstine word sick van a l 

haar ncontemplacic:m" ~ sodat sy kort daarna sterf, en 

die susters en vriende wa t die liggaam ui tgele b_et, 

treur grootliks oor haar. Die m8re vroeg tydens die 

roudiens 9 terwyl clio mis gesing word 9 staan Kerstine 

se liggaam van die baar af op, vlieg soos ·n vool op 

die balko van die dak en bly daar staan. Toe die aan--

wesiges dit gewaar word, vlug hulle sodat alleen die 

oudste suster ui t becwrgdheid oor Kerstine agter bly 

tot die mis verby was. Deur die krag van die sakra·-

mont dwing die priester ogter die liggaam om we or af 

te kom. Sy het opgesweef omdat 

• '0 0 , ohaar geest had aangedaen 
sodeneghe suptijlheit /dat hi niot wale 
en const goliden sondor qualo 
den roke van den mins chleken lichamen. ( vs. 2l't vlg . ) 

Haar su:::1ter het hae1r toe huis toe gene em en haar laa t 

eet. 

Daarna wou haar geestelike vriende van ha&r 

weet wat sy ervaar het. Sy vertel bulle toe dat 

nadat sy gesterf het, die engele haar siel gebring 

het in •n vreeslike en donker stad waar die mense J 

s on1Il1ige van wi e sy op aarde geken het 
9 

•n gruvwlike 

lycling moes verduur. Sy het hulle bejammer en ge-

dink dis die hel, maar haar goleiders hot haa r ingo-

lig dat dit die vaevuur is waar die mense hul boete-

doening moes vol tooi. Daarvandac:m ir.; sy na die hel 

geneem vvaar sy nog groter lyding aanskou het. 

Daarna is sy na die hemel gebring (vs.249 vlg.) 

11 Daer/ 
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11 Daer na was ic in hemelrijk geleid 
ten trone der godleker maiesteid; .•• il 

Sy sou graag ewig in die hemel wou bly, en God i s 

ook gewillig om haar te ontvang, maar Hy stel haar 

voor die keuse om ~f daar te bly ~f weer in haar lig-

gaam terug te keer en pyn na siel en liggaam te ly 

terwille van die lydende siele in die vaevuur -

11 ,Ende met exempl e us levens/seldi 
vole liede die leven bekeren tot mi /' 11 (''c< ')7 l·v- --i _,-" ' • v 0 • L.. -'- 0 () ) 

Daarna sal sy haar salige loon ontvang. Sy het hier~ 

die opdrag aanvaar, en God was haar dankbaar en het 

gebied dat haar siel weer na haar liggaam gevoer moos 

word. Dit het alles baie snel gebeur, en nou is sy 

weer op die aarde sodat die mense hulle lewenswyse 

kan verbeter. Sy waarsku hulle oak dat daar ongekende 

wondere met haar sal gebeur. 

Met die tweede gedig van sy reeks ~ Nagmaal, 

behou O:pperman die kronologie van die ou verhaal, 

want dis by hierdie vss.l91 - 306 dat sy tweede gedig 

in die kroniek aansluit g 

NAGMAAL 

Een warm Sondag met die orrelspeel 
toe Gunnar brood breek en die wyn uitdeel, 
het sy in die klipgebou met enkel rame 
onder die reuk van al die swart liggame 
dwars oar die orrelnote neergesak ... 
Drie swart susters hou hul arms bak 
en dra haar uit terwyl sy skree 
soos n vrou wat wil geboorte gee . 
Daarna het sy ontstomd vertel ~ 

11 Ek is gevoer tot spitse bo die Hel, 
en van di~ kranse toe weer ho~r geneem 
tot ek die stem van God verneem ~ 

,Kom, kom al te seker, My vriendin~ 
Ek nooi jou uit die walk die hemel in, 
maar so pas het jy Diepkuil gesien9 
nou sou Ek graag wou he dat jy, Kristien, 
deur veranderinge van jou lyf en gees 
telkens n lidmaat van My lyf meet wees 
sodat jy lyf na lyf die pyn van ander voel.' 

,My Heer, ek stel my liggaam tot U doel.' 
,Di~ antwoord, My vriendin, het Ek verwag~ 
op die manier word oak jou pyn versag.'" 

(bl. 50) 

Weliswaar / 
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Weliswaar sterf Kristien nie van 11 Contem­

placien" nie, maar haar eensaamheid en peinse word 

reeds in Nooi aangedui, en in ~agmaa_l. word sy f l ou, 

wat die sterwe van Kerstine in die gedagte roep. Net 

soos in die geval van Korstine is dit die aardsheid 

van mensereuk, en wel ook in die kerk, wat haar siel 

laat opstyg tot God soos dit Kerstine se liggaam laat 

oprys het. :Oie ti tel, Nagmaal., en die 11 brood breek 

en die wyn uitdeel" hou direkte verband met die mis 

van die ou vertelling; net hier is Gunnar die 

11 priester 11
• Ook die moderne Kristien se siel keer 

terug na die aarde en sy vertel hoe sy tot in die hel 

gevoer is en daarna tot in die hemel, waar God haar 

as Sy vriendin aanspreek, net soos in die ou gedig 

11 utenemende suete vriendinne." Ook sy aanvaar die 

goddelike opdrag om die pyn van andere te ly. Net 

soos in die eerste gedig kom die naam :Oiepkuil ook 

in Nagmaa~ voor, wa t •n verb and het met die 11 iammerlec 

dal dies veghviers". So kry die naam :Oiepkuil in die 

moderne gedig •n groter draagwydte as net slaande op 

die sendingstasie. :Ois weliswaar nie simbool van die 

vaevuur nie, maar in die ander konteks wel van die 

hele sondige, sugtende vvereld. :Oie woorde 
11 
verander­

inge van jou lyf en gees" stel die wondere in voor­

uitsig wat met Kristien sou gebeur, net soos Kerstine 

haar vriende voorberei het op wat met haar sou plaas­

vind. 

In Nagmaal kom •n mens die vergelyking tee 

"soos •n vrou wat wil geboorte gee", wat glad nie in die 

ooreenstemmende deel van die ou gedig voorkom nie, 

maar wel telkemale elders, bv. vs. 429 ~ 11 als die van 

kinde in arbeid geet" 9 ook vs.s. 982 en 1228" :Oi t to on 

duidelik dat Opperman nie skroom om clemente uit die 

ou/ 
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ou verhaal selfstandig te verwerk in sy gedigterenks 

nie, en dit is ook opvallen.d hoeveel losser die ver­

b·and met die Middeleeuse teks word vanaf Wildehond. 

Die naam Wildehond sluit miskien aan by die honde 

wat Kerstine uit die stad uitlok (vs.469 vlg.),maar 

die gedig berus op Opperman se eie beelding van Kris-

tien se liggaamlike hanger. 

Dikwels moes die arme Kristien haar skaam 
oor die groot hanger van haar klein liggaam, 
dan het sy soggens met geknoopte taboes 
haar halfkaal rug en lede rooi geloes 
totdat dit wegvlug met hare ongekam, 
kwylend water drink, afkoel in die dam 
en later kou aan soet steeltjies gras. 
Die sterk swart koster het haar opgepas, 
maar van haar lyf maak God die ketting los 
dat sy eenkant kon hou in die papajabos. 
Toe het hulle haar maar laat begaan~ 
en in die stilte snags wanneer dit volmaan 
oor die statjie is, hoor hulle lank 
nog na die danse 'n gejammer en getjank 
van die maer lyf wat met oe rooi gevonk, 
hande-viervoet ui tkruip ui t 'n spelonk 
en waggelend langs bospaadjies deur brakslote 
op vier benaelde en behaarde pate 
kom snuffel in die strooise en pondokke 
na kambas kos. Dan met swepe en met stokke 
het die skepsels beangs.d.ie.tepellyf 
van hulle af die papajabosse ingedryf. 

(bl. 51) 

Dat sy soos ~ hond aan ~ ketting vasgemaak word, 

is ingegee deur vs. 622 van die ou verhaal ~ Kerstine 

se susters en vriende sit haar in ~ blok en gee haar -

te eet 11 broet ende water/als enen hont . . . li Die papa-

jabos waarin Kristien hou? herinner aan die bosse 

waarheen Kerstine gevlug het en waar sy hanger gely 

het kort nadat haar gees uit die hemel teruggekeer het. 

Hier i n die borne het sy met haar byna ontstoflikte 

liggaam wat so lig was ( 11 suptijl"- vs. 331), vertoef. 

Kerstine pynig haar liggaam met vuur en koue water 

(vss. 401 ·- 432), en hierby sluit aan die 11 rooi geloes'i 

en 11 afkoel in die dam" 9 soos ook hoe Kerstine onder die 

ys/ 
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ys in die Maas lg (vs . 435) en hoe sy koue water van 

die meulrad oor haar laat start (vs. 445) . Ander lyde 

wat Kerstine verduur, is die van radbraak en dat sy 

aan die galg hang tussen rowers. 

Hierdie feit roep dadelik n parallel op met 

Christus, net soos ook die 11 geknoopte taboes" aan die 

geseling van Christus net voor die kruisiging herinner. 

Deur hierdie assosiasies van die grondverhaal, word 

ook die moderne Kristien gestempel tot tipe van 

Christus wat terwille van die sonde van die wereld ly 

en boete doen. Ook die dorings waardeur Kerstine die 

honde lei en wat haar r:;o vervvond,herinner aan die doring-

kroon. Die ooreenkoms tussen Christus en Kerstine is 

besonder opvallend, en deurdat die moderne gedig die 

oue oproep en al die assosiasies daarvan, bv. die ver-

wysing na Maria (vs. 350) en na Christus ( vs. 642) en 

hoedat sy vir die sondes van die mense ly , kry die 

verhaal van Kristien soveel dwingender simb oliese krag. 

Net soos Kristien deur die 11 sterk swart koster" 

opgepas word en aan TI ketting geslaan word, word Kerstine 

weer deur haar naasbestaandes gevang en 11 met iseren 

banden" (vs. 320) gebind totdat God haar verlos, maar 

later huur hulle •n sterk man ( vs. 549) om haar te vang 
lt 

en weereens in 11 isere banden te slaan. Maar ook hier-

die keer word sy uit die kelder verlos deur God . Daarna 

sit die vriende en susters haar nogeens in die blok, 

maar toe hulle sien watter wonder God aan haar verrig 

deur olie uit haar maagdelike borste te laat vloei tot 

spyse vir haar en as salf vir haar verrottende l edemate, 

het hulle haar om vergifnis gevra en haar vrygestel. 

Nog merkwaardiger as in die eerste twee gedigte 

van die kroniek is in Wildehond die konsentrasie en 

amalgamasie van die oerteks. Dit is duidelik dat 

OppGrman / 
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Opperman se gedigtereeks in toenemendc mate •n self­

standige bestaan voer 1 dat die digter hom al hoe meer 

distansieer van die ou gegewe en dat die integrasie 

van die oerteks grater spronge waag. In hierdie gedig 

het ons •n merkwaardige voorbeeld van die depersonali-

sasie wat vereenselwiging ter verlossing is 1 soos 

Opperman self dit so duidelik stel in ENGEL UIT DIE 

KLIP en Kuns is boos! 

Treffend is die heel aktuele vorm (t.o.v. die 

kleurslagboom) wat hierdie kernaspek in die volgende 

gedig van die kroniek aanneem 

MElD 

Met rustelose voete op beespaadjies 
tussen turksvye en die kort grassaadjies 
raak sy bestof, soos ysterklip me t roes, 
en haar ongekamde hare skroei en kroes 
bokant die swart brans van haar boliggaam 
in sonnevuur tot peperkorrels saam. 
En altyd malend in die rooi kringloop 
wat kronkel om die rantjies en mi ershoop, 
het een van die groat hangers haar gevoer 
na ·n rondavvel waar •n wi tman boer 
en van die baie oor die vertes dink, 
hom dikwels van die wereld moet losdrink. 
Moeg deur die hanger en die dors gepla, 
het sy •n stukkie brood en drank gevra. 
Toe bloei die turksvyblaaie, stuif goudgeel 
en met die gees vervul het sy vir hom geprofeteeT. 
Sy loop voor •n konstabel op sy perd, en dryf 
drie rnaande in~ sel die vyand uit haar lyf ; 
en toe sy weer die beespad vat, na kos verlan g, 
soek sy in klowe na •n padda of •n slang. 
11 Wat wil U met my, Here? Ek wil weet g 

Waarom moet ek die onrein dinge eet ?" 

(bl. 52) 

Die aanvangsreels van hierdie gedig waarin 

Kristien se verwaarlosing ui tgebec-:ld word sodat sy die 

gedaanteverwisseling ondurgaan waarop die titel en die 

beeld wat in die gedig uitgewerk word, berus, vind 

steun by die gedeelte van die ou verhaal van Kerstine 

11Wiedewijs dat si vvas gedwonghcm van den geeste dat si 

van aelmoesenen moeste leven als een minsche'i ( vss. 715 - 758), 

waarby dan direk aan.slui t ( vss. 759-·780) hoe sy eendag 

•n/ 
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'n 11 onverdraechlec groet honghcn"n gehad. het en s;y · 'n 

bose mru1. wyn gevra het. Nadat sy die vvyn gedrink 

het, het sy vir hom geprofeteer dat hy in sy dood 

God se genade sal ervaar. 

Van 'n ander 11 groot honger 1
' en 'n n dors" is daar 

sprake in Meid as die l
·,_, 
~L die ou gedig, en wel in die 

sin van die betekenis gekonsti tueer in die kronielc, 

nl. die geslagsdrm1g, maar die woorde is tog duidolik 

geinspireer deur hierdie gedeel te van die ~eve:g._ya.x~ 

Sinte Kerstill:.§.:l]; , nes die fei t clat Kristien vir die 

dronk man (neen alte quaet minsche 01
) drank vra en 

daarna vir hom profeteer. 

So ook steun die slot van I::1<3id op die aanslui·­

tende gedeelte in die ou verhaal ~ 11 Hoe dat baar te 

moede was als si der ondedegher liede aelm.oesene atn 

( vss. 781-864). Kerstine is deur die gees gedwing om 

van die open bare sondaars aalmoese te be del, en juiE~ 

wanneer sy iets cet wat sondig verkry is, voel dit vir 

haar of sy paddas of slange geeet het ( vsr::. 788-789) ~ 

. . . dat si at vorschen ocht padden darme/ 
ocht van serpenten dingewode verslant. 

Dan ly sy groot pyn en vandaar ook die vraag ( vss. 792-793); 

11 0 Criste/mijn vrient ende mijn geminde/ 
wat haydi met mi/ mijn vriondelec Here? n 

En sy vra haarself (vs .801) ~ 

11 Waw: om nutti dees onrein dinghe? ll 

Hierdie woorde kom •n mens ook tee in Opperman se ge-

dig~ maar die 1, onrein dinge" wa t Kristien eet, word 

dus in dj.e verband met haar ervaring met die wi tman 

( 11 Toe bloei die turksvyblaaie, stuif goudgeel ... 11
) 

die seksdaad, temoer omdat ~ mens weet sy bedel di6 

11 onroin dinge" in die ou gedig van sondige mense 

( 11 oppenbare sund(;ren 1
'). Bi:nne die verband van die nu\'in 

-. I gedlg; 
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gedig, gesteun deur die oue 1 word die nsoek ••• in 

klowe na •n padda of •n slang" dus in •n metaforiese sin. 

gebruik met •n betekenis geskep binne die moderne ge·-

dig. 

Die laaste gedeel te van hierdie 11 hoofstuk 11 
VEL"'l 

die ou verhaal vertel van Kerstine se verdere vervvaar--

losing van haar ui terlilr en hoe sy kaalvoet geloop 

het, weggooilr.os eet en skottelgoedwater drink~ haar 

harde semelbrood daarin week. Ook hierdie beskrywing 

van Kerstine ondersteun die eerste reels van Meid '-~n 

regverdig Kristien se metamorfose in •n meid. 

Dat Opperman se kroniek al hoe meer •n eie lJe-

staan voer soos dit ontwikkel in sy agt dele, dat hy 

hom in sy reeks al hoe meer losmaak van dia woorde van 

die ou toks en net die gedagte of ~ beeld as prikkel 

steun op Kerstine se prediking sodat sy selfs die 

Jade bekeer het, en haar gawe van profesie~ vss.865 ~ 

966 ~ uVa:n den iarmnere dat si maecte voer de gene dio 

verdoemd waren''; ook vss.967 - 974 ~ 11 Hoe dat si haddc 

den geest van prophecien '' Y en vss .1205 - 1238 ~ 11 Hoc0 

dat si der werel t vervveed dat si haren scepper nien 

kint 11
• 

Vergelyk ~ mens hierdie twee gedigto met die 

Middeleeuse teks, tref dit jou hoe geheel en al Opper--

man sy oergegewe omgebou het em •n nuwe, 11 oorspronkliken 

karakter en inhoud daal"aan gegee hot. 

KLIPKOPPIE 

Terug in haar eie liggaarn het Kristien 
die drang geken om G-od anders te dien~ 
sy voel geroepe na n afgelee streek 
om vir die klippe op ~ kop te p~eek. 
Daar ac;mgekom was hulle bot en stil, 
maar met die omdraai hoor sy •n gegiggol 
agter haar ~ toe kyk sy skiolik om 
en sien hoe hullc terugruk tot 'll E3tom 
gemeente wat binnensmonds gesels en spot. 

~Jaar / 



Maar gedagtig aan die woord van God 
sit sy stil en trek lJinne haar liggaam 
haar besproete arms en dun bene saam 
tot •n kuiken in die hulsel van sy dop 
wat die groot son deur hom voel klop 7 
en la te:r' hang sy 9 <:::en en onverdeel ~ 
binne •n eie ruimte net •n eiergeel. 
Toe se sy~n Maak nou almal julle o~ oop 11

• 

En in •n vvereld, vloeiend en aanec:mgeloop ~ 
kyk strak gesigte, party ovaal omhoog, 
ander met •n haas lip 9 ander met hol oog? 
en op kort skilpadpootjies skuif hul nader 
en hoor toe vir die eerste keer van hulle Vader. 

(bl. 53) 

Die siening van die gedaanteverandering as sou 

sy haar liggaam soos in •n clop saamtrek, wys op derge ... 

like verancleringe wat Kerstine ondergaan het. In die; 

gedeelte van die ou teks ~ 11 Wie suptijl dat haar 

heileghe lichame was 11 
( vs .. 495 vlg • ) lees •n mens hot:) 

haar liggaam in d.ieusuete contemplacie" inmekaargedruk 

word in 'n bal (vs.514), dat sy skynbaar •n skulp om 

haar het, •n c1op 11 •• als een igel vvaren in een geclunter t :; 

(vs.525). 

Ook op •n ander plek in die ou tek::~ neem Kerstine 

se liggaa:m die vorm van •n clop aan ( 1,Hoe dat si groten 

dieren t ijt voerseideH -- VEJ.ll15 vlg.). Wanneer sy met 

die nonne van die St. Katelineklooster oor God praat? 

vvord sy so in die gees weggevoer ,, ., •. da.t haar lichame 

als een clop ••. n word wat vinnig tol i:3odat haar liggc:vJ,:m 

onherkenbaar word. 

En wanneer Kerstine die wereld venvyt dat di t 

Skepper vergeet het, se sy (vs . 1225 vlg.): 

,,. •. du heefst dijn oe;en gesloten van binnen/ 
ende dinen sceppere en vvilstu niet kinnen. 11 

Hierdie verse word dadelik in herinnering geroep 

deur 11 Maak notl almal julle oe oop" waarvoor di t as aan-· 

leiding gedien het. 

Die laaste vyf verse van hierdie geJj_g is kerme--

lik geinspireer op Hieronymus Bosch se visioenere 

skilderye./ 
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ski1derye . 

Met Kerstine s e prediking en liggaam.sver-

anderinge staan ook ~-?·pa;jabos in verband, maar vvord 

'11 voor'beeld v a n Opperman se volkom.e meesterskap oor 

en selfstandighei d ten opsig te van die oertelm. 

PAPAJABO S 

~ Tussen die p a pa j abome onder •n geel maan 
0 het sy die heelnag i n •n skyndood stil gestaan 
·-·:met oe toe en arms syvmarts ui tgestrek ••• 

In die vroee dou voel sy haar tone langer rek 
en ondergr onds roncl..1-cronkel? toonhare sprei 
en suig aan druppels dat sy vol uitdy 
van pi tstri~J.g ui t 9 en a1bei heupe en haar romp 
wri n g smal weg in •n gladde gryswit stomp, 
tervvyl die n etwerk van haar skouerare 
swel l a..."lg :::J kaa l a r ms af tot by dj_e bla re 
waar sy oorbuig met twee ryp papajas . 
Toe prewel sy haar preek : 11 Al is ons vas 
as mannetjies en wyfies tussen grond en lug 
ewig in die spel gevange van bevrug, 
is daar ~ Groen Wind wat s6 vervoer 
dat ons ons kan 1osdans s onder om te roer" •. 
Sy sien die ou man met di e byl aanstap 
en onder aan die strun begin hy kap en kap 
totdat die boom meteens uitskree 
en aan '11 vrou g eboorte g ee ••• 
Sy dink , met die bykom 9 sy is bedrieg 9 

maar ui t h aar hare het •n duif gcvlieg . 

(bl. 54) 

Bevat die slotreel ~ assosia si e met die Heilige Ge es 

as duif? (vgl. Matt. 3 g16; Mark. 2~ 10 ? Luk. 3 ~22 y J oh . 1 ~3:::) 

Die bee1 d v an die waa tl emoen waarmee Opperme.n 

in die volg ende g e dig van die kroniek, yva atlemoen, 

Kristien se moederskap, haa r a 1 ·-moederskap simbo1ise(~ r? 

is ook ~ eie vinding , hoewe1 to g ook geYnspire e r deur 

die balvorra. 1vat Kerstine se ligga a.T!l a a.n.geneem h et 

(vs . 513 vlg .): 

. . . so worden haer lede a l/cleine ende groet/ 
te gader g edruct in en en c1oet/ 
als geheit was dat loept in een~ 
so dat haar 1ichame niet anclers en sceen/ 
noch dat men niet els en wart geware/ 
dan enen ronden lichrune aen hare . 

Direk hierop (vs . 519 vlg.) volg di e woorde wat ~ 

mens terugvind in yVaat~emoen 

.Maer/ 
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Maer als die geestelec dronkenscap 
verteert was/ ende dat suete sap 
dat haer scincte de godleke fonteine/ 
die suete/ suver es ende reine~ ••. 

•n Geheel· en al selfstandige bestaan gaan veer 

die ooreenst emmen de woorde in Waa~n 

WAATLEMOEN 

In die tyd van geestelike dronkenskap 
is haar lyf gevul met die rooi sap 
wat van die geel son en die soot fontein 
in haar liggaam gis en barrel soos jong wyn; 
en daarvan het sy uitermate groat geswel 
sodat haa r lyf vorby haar lode wel 
en sy, volkome dour haarsolf omsluit, 
net kommer oor ~ ~~Wat kom daar uit my uit? 
In die groat hanger is die kwaa d 
gesaai reeds met die strooiing van die saad 
wat ek vermenigvuldig wek in my. 11 

Sy voel in ha ar hoe roer die rye: 
11 Is die pitte swart of bruin of wit?" 
Dan het sy om haar sondes weer gebid. 
Sy word tEm volste van die groat verwag 
en weet nou break die uur aan van die slag, 
en op •n vvarm somerclag hot sy gedwee 
haar met dio loop van die vrugwaters oorg egee •.. 
en h alf verstrooi sien sy hoe om haar staan 
vli t, bruin en swart, •n halwe maan , 
en onbesorg eet bulle skyf n a skyf 
die wyn en brood van haar bros lyf. 

(bl. 55) 

Die woorde uit die ou teks wo r d ge l aai met TI 

nuwe, verra.ssende betekenis, net soos die 11 Cloet;' 

h ier die waatlemo en word, die beeld waarop die hele 

gedig berus en wat Kristien stemrJ el tot Al- moe de r 

van •n nuwe menshoid wat ui t haar lyde gelJore word en 

wat haar dus maak tot tipe van Chri:Jtus . Hierdeur k r y 

die semantiese en k l ankverl:mnd tuss en die name Kri s ti en--

Christus •n bes ondere religieus e implikasie soda t di o 

s lot van Waatlemoe.n.-. ook volkome duidolik word en di e 

struktureel bevredigende sluitstuk van die gedig is. 

Nog 'n ander frase ui t die ou gedig kecr h i er 

terug, volkome opgeneem in die nuwe gedig (vs s .l69 3 

169G)= • . . bina al de lied~ gemeine 
weren bevlect ende worden onreine 
in den sturtene dies s aeds / doen si 
worden on tfanghen • o o 

Nie/ 
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lhe a11oen met die motiewo van di·2 ou tdm nie 9 

:t:r.mar ook met die woorde c1aarvan het Opperman sulektief 

en ordonond te work gegac:m, sodat hy •n nuvve patroon 

op die ou gogewe afdvdng. Hierdie vermoe van die digter 

lJlyk ten duidelikste uit die grootse slotgeclig van die 

kroniek ~ 

THOUI'fAHS 

Dour rooi beelde van die venstors skyn 
die lig na binne on die vloer waar sy klein, 
·n suikenmkk:Le bcme 9 voor die preekstoel 18 
en haar 1iggaam pynie onderwy1 sy se~ 

11 Ag?ou 1iggaarn, vol 1ittelcens en jong sere, 
hoe lank hou jy my 1yeg nog van lilY Here? 
En jy ~ annsa1ige em agterbakse Fliel 9 
waaro::.•l vvord ek deur jou sovoel verniel? 
Laat my vir die aarde los. Toe, wat talm 
jy nog hi or? I,aat one~ afslui t met •n psalm 9 
on gaan rus dan_ salig in jou hemelryk. ii 
Sy huil, sy sit 'jJ lang ruk sti1 en kyk 
na krolil ou hande en •n kuil vol sproete •• , 
tot sy glimlaggend later se~llo allersoetste 
liggac::w:n 1

;, en sy begin haar lede so en, 
:,my 'oedie:o.des wat gehoorsaam allos doen 
net wat ek vra 9 borei jul vir die bruidegom. 
nou voor vmt ui toindelik na Sy bruic1 toe kom~ 
papajas, klippe ••• Was en sock skoon linne, 
Hy tree alreods clie ledonmto binno. n 

Sy sukkel na die orrel, b1aastrappe knars 
en dreun oor a1les uit : die groot troumars. 

(bl. 56) 

Di t is of Op~oerman mot nmve oo na die ou gedig 

kyk, dis •n ontginning van die ou gedig, •n integrasio 

van die I'!Iiddeleeuse legende b:1 die moderne kroniek 

sodat die hedendaagso implika.s::Le van die verhaal
1 

die 

altydgeldende waarheid,ontdek word. 

In die slotgeclig, Jro~~ys 9 is op kornagtigo 

wyse gerokapi tuleer 11 DG redone die her Tho;:ms dalJt 

van Sintruden seido 11 (vss.15Ll,l -- l660).Die a:Jt vertel 

hoe hy Kerstine een m5re vroeg haastig na die kerk 

sien gaan hot, hoe hy hom agter TI pi1aar versteek en 

gesien het hoe sy haar voor die altaar neerwerp 
11

endo 

lach daor als een sac allene/ ya cLio a1 voJ_ e.s drogher 

oeno 11 
( vss .1565~6). Sy s1aan haa:;_~ 1iggarutl gruwclik 

1 

.s1aan / 
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slaan o ~? haar bors met haa r vuisto en s:preek haar 

liggaam aan ( vs .157 L1r vlg . ) ~ 

r: 0 anne~ lichamo/ vvi lan ge seldi 
mi quell cm sus uter:r·1aton sere? 
Wie langho [3Cldi m.i van mine:n Here 
e:.1.de van sincn anscin~:-; verren? 
Wi l a n gh seldi mi hi e r doen :rnerren ? 
Wanneer seldi begeven n1i/ 
dat mijn ziele quite ende vri 
moegh wo der keren te haren sceppere/ 
dies ic van horton seer beg ere? 
Wee di / onsologhe / onde wee mi / 
die gevueght rJOYL hi or n10t c1i . 11 

Daarna sproek sy haar goc::s aan ( vs . 1589 vlg . ) 

11 0 onsalegh armo ziol e / 'Na or bi 
endo om wat sakon so queldi mi? " ens. 

Tervryl sy hicrdie woorde sprook, sug sy en kor:o1 en 

weo1!. 7 maar na 'n s tj_l te word f:JY so vervul van die godde--

like l i efde ( vs . l610 vlg.): 

.• dat si alte sueteleke l a chte / 
ende nam met haren handen bei de 
haer voete/ ende s prac hen toe/ ende seide: 

11 0 alder suetste l ichame / endo o 
saleghe lichame / waer Oll!YilO so 
slocch ic u so sere nu saon? 
Waer om so heb ic u lachtor gedaen? 
Ghi vraert mi ghorsrun ende ge:Tli G 
i n allen goedon werken / die ic 
met Gods helpen woude aengaen; 
wac r OID.l1_l_G so souc1 ic u dan slaen? 
Torr1wnt en c1o doghon / arlJ e i t endo pine/ 
die u b esettc ·t o d o ene mine 
go est I dri t dc eadi willochloke / 
licfl oc en c~o a lto vorduldochlck8 0" 

Dan so en sy h a ar liggaaa en b olo o:f di t die hero pstan d- · 

ing Yvannocr die lau.ste bar::ui n blaas 7 waarna sy dan die 

hemelse eeluksaligheid sal geniet as 11 Goc1s vri c:m dinne'i a 

Baie van die Middeleeuse g edig het in bondige 

vorm. i n J1:::9uma r2 b ewaar gebly, ma ar di t is duidelik 

dat Kcrstine se grootste verandering en wonder haa r 

he r opsta.n.ding in die figuur v a n die moderne Kr i stien 

is . Daarom. vind •n mens weini g ooreenkoms met die slot-

reels van J~9~na~s en die einde van die ou legende wat 

verte l hoe Kerstine g est erf het na •n g eleidelike af .... 

take ling 7 hoe sy we e r lewendi g gevrord het op versoek 

van/ 



van Beatrys, daarna ten derde male gesterf het en 

hoe sy bograwe en herbegrmve is. Vaagweg egter ver~ 

neem •n mens in 1,Was en soek skoon linne' 1 
•• •n naklank 

van Kerstine se versoek :; dat si haer boreidde eon beC.tde 

in de kmnere heimelec 1'( vss. 1711 - 1712) • 

O:p die grondgedagte van die ou legende, nl. 

Kerstine se l;~,:de terwille van die sonde van die vver (:} ld 7 

het Opperman sy eie Kristienkroniek gefundeer, •n eie 

Kristicm in hierdie land geskep en haar tot moderno 

hoilige gemaak wat dour vereenselwiging met die 

skepping self. die sonde van die wereld ervaar en daar-

voor ly en boete doen. So laat hy haar uitgroei tot 

die Al·~moeder wat aan •n nuvve mensheid gcboorto gee, 

•n mensheid gevoed op die liggarun en bloed van Christus. 

Sy berei dus eintlik in haar die hele ske:pping voor 

vir die herskepping soos blyk ui t die slot van Opperman 

se gedig. 

Kristien word dus tipe van Christus wat die ver· · 

lossing van die skepping bewerkstellig hot dour te 

sterf vir die sonde, TI gedagte wat in die ou gedig h er-

haalde male ~ermeld word 1 bv. vss.642, 1090, 1115, 

1870, 1890. Kristion so vorlossondo moedorskap word 

o ok gosteun dour die :parallel vm t die ou logon de toU:::en:; 

tussen Kerstinc on Maria trcf. 

Naas hierdie roligieuso implikasic v m1 die Kris-· 

tienkronick, ontstaaJl daar ook •n kunsteoretiese wat 

oak deur die gedigte self gedemonstreer word : Kristien 

is in haar geroepenheid d our God, haar reslose ver-

eenselvviging met die skepping, haar selfkruisiging, 

haar herskeppende en verlossende funksie in die laasto 

instm1sio tipe van die kunstenaar 1 van die digtor. Yv'at 

Opperman elders (bv. :CNGEL UIT DL::; KLIP Kuns is boo.c3!) ' , ... ·-.~~-~--.. ·~-· --~ ·' 

as die taak van die kunstenaar sien 7 word hier dour 

Kristicm/ 
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Kristien religieus vervul en oak deur die digter in 

sy vers. 
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